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एतस्य बालस्य स्वप्नाः व्यर्थाः न स्युः। 
तेच साकारता प्राप्नयुः 
बालोपायनवर्धननिधेः साहाय्येन। 


| 





भवतः अपत्याय तादृशम्‌ उपायनं ददातु, .यच्च वर्धेत निः 
तेनैव सह। युनि टरस्ट्‌ सस्थार्या ` बालोपायनवर्धनर्निधि 


बालोपायननिधियोजनायां धनं निक्षिपत्‌। भवता निक्षिप्तं जनितस्य 
धनं, यदा भवदपत्यं २१ वर्षीयं भवति तदा, अपत्यस्य १२ १४ ; १४१ लं लाभाशावतरणम्‌ 


: अनगणम उपयोगाय भवे 
अपेक्षायाः अनगणम्‌ उपयोगाय भवेत्‌। „श ३ वर्षेषु एकवारम्‌ 





प्रतिवषं किञ्चित्न किञ्चित्‌ इव सल््चिन्वन्‌ कदाचित्‌ अधिलाभांशवितरणम्‌ 
भवान्‌ प्रभृतं धनराशिं भवदपत्याय दातं शक्नोति। न -््कछः- 
अथवा भवदपत्यं २१ वर्षीयं यदा भवति तदा ततु ॑ 
लक्षाधिपतिम्‌ अपि कर्तुं शक्नोति। (अनिवार्यतायां 
सत्याम्‌ अष्टादशे वयसि अपि अपत्यं धनं स्वीकर्तम्‌ 
र) द यनिट्‌ टस्ट 
त। क = ऋ, करि = च, इण्डिया 
'युनिट्‌ ट्रस्ट्‌ संस्थायाः बालोपायनवर्धननिधियोजनां छ) & जा इण्डिया 
अपूर्वा । अल्पा योजना उत्तमं भविष्यं कल्पयिष्यति। याय सस्या २२ वश्ाकोरस्पधिकानां 
आवेदनपत्राणि युनिटट्रस्ट्‌ शालासु, सर्वेष वित्तकोषेष, 'य॒निट्‌' स्वीकर्तृणा सेवां करोति 
म ष ट्‌ स्वीकर्तृणां सेवां ! 
सङ्ग्रहकेन्द्रेष च स्वीक्रियन्ते। वि विषोषतः 
प्रकविवरणार्थम यनिटरम्टशाखा पत्‌ अत्र निं तस्य सुरक्षा चिन्त्यते :1 
अधिकविवरणार्थम्‌ आवेदनपत्रार्थं च यनिटटरस्टशाखां, धननिज्ञेपतः पूर्व प्रतिनिधिना मार्गदशकिन सह बा 
मख्यप्रचारक, प्रतिनिधिं वा पश्यन्त्‌। समालोचनं कर्वन्तु। 
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संस्थापकः- "चक्रपाणिः" सञ्चालकः- 'नागिरेङ्की' 


बालान्‌ अधिकृत्य चिन्तनम्‌ 


य्दा नवम्बरमांसः आगच्छति तदा राष्ट्रं 'बालदिनम्‌' आचरति। नवम्बरमासस्य १४ 
दिनाङ्कः बालदिनम्‌ अस्ति, यस्मिन्‌ च दिने भारतस्य भृतपूर्वेः प्रथमप्रधानमन्तरी 
जवहरलालनेहरू जन्म प्राप्तवान्‌ आसीत्‌। तेन बालेषु यः स्नेहः प्रदर्शितः, बालानां 
हितार्थ ये प्रयत्नाः कृताः, ते च अभिवृद्धिशीलदेशैः अनुकरणीयत्वेन अङ्गीकृताः सन्ति। 

सार्क"(सौत्‌ एशियन्‌ असोसियेषन्‌ फार रीजनल को-ओपरेषन्‌) नामिकया 
सप्तराष्टरसदस्यया संस्थया; यस्याः च भारतदेशः अपि सदस्यः अस्ति, सद्यः एव 
कोलम्बोनगरे मन्त्रिस्तरीया काचित्‌ गोष्ठी आयोजिता आसीत्‌। गोष्ठीविषयः आसीत्‌- 
'दक्षिणैौशियाप्रदेशे बालकाः" इति। आतिथेयेन श्रीलङ्कादेशेन बालानां विषये यत्‌ 
शासनपत्रं घोषितं तद्विषये अपि गोष्ठथां चर्चा प्रवत्ता। 

तत्‌ शासनपत्रं वदति ~ "यस्य मानवस्य वयः १८ वर्षेभ्यः न्यूनं भवति सः बालकः इति 
परिगणनीयम्‌। मातापित्रादिपालकसम्बद्धानाम्‌ अभिप्राय-स्थान-कायदीनां कारणतः 
उत्पद्यमानात्‌ भेद भावात्‌ दण्डनात्‌ वा आत्मानं रक्षितुं सर्वेषां बालकानाम्‌ अधिकार 
अस्ति। जातिः, लिङ्गं, मतं, सामाजिकस्थानं वा अत्र विघ्नं कतुं न अर्हति इति। 
शासनपत्रे बालकस्य जीवनं, सुरिथतिः, शिक्षणद्वारा स्वास्थ्यसेवाद्वारा च सर्वतोमुख 
विकासः च उल्लिखितः अस्ति। सम्मेलनं ज्येष्ठान्‌ न्यवेदयत्‌ यत्‌ आहाराभावम्‌, 
अस्वास्थं, निराश्रयत्वं, हिंसाचारं च विरुध्य बालाः जीवितुं यथा शक्नुयुः तथा साहाय्यं 
करणीयम्‌ इति। 

१९८६ तमे वर्षे बेङ्गलूरुनगरे सार्कृसम्मेलनं यत्‌ प्रवृत्तं तत्र निर्णीतं यत्‌ बालानां 
विषये समस्तजगतः अवधानम्‌ आक्रष्टव्यम्‌ इति। ततः १९८७ तमे वर्षे 
संयुक्तराष्ट्रस ङधेन बालकानाम्‌ अधिकारम्‌ अधिकृत्य काचित्‌ आचारसंहिता रचिता, या 
च १९९० तमे वर्षे प्रवृत्ते बालीये विश्वशिखरसम्मेलने प्रधानचर्चाविषयः आसीत्‌। 

गते जन॒मासे रियो-डि-जनिरोनगरे १७० राष्ट्राणां पृथिवीशुङ्गसम्मेलनं प्रवृत्तम्‌। 
तत्र प्रमुखतया परिसरकालुष्यकारणतः उत्पद्यमानानां रोग-शीष्रमृत्यु-कपोषणादीनां 
विषये चिन्तनं प्रवृत्तम्‌। 

एते सर्वे प्रयत्नाः सङकेतयन्ति यत्‌ बाल्यकालः जीवनस्य अत्यमूल्यः कालः, 
आनन्दमयजीवनस्य चिहनं च इति। अतः तस्य पोषणम्‌ अस्माकं कर्तव्यम्‌| 


॥॥ || |||) ॥ सम्पुटः-९ = १९९२ सल््चिका-८ 





















भो गलाः! मैगी -क्तब्‌-सदस्याः भवन्तु तथा 
मैगी-जगतः ्राकेष प्रविशन्तु । 
एतत्‌ केवल्‌ं ` मैगीनडल्‌सू- 
रिक्त-पिष्टिकातः पञ्च-प्रथमावरणात्‌ कर्तयित्वा 
स स्व-मनोनृकृलं ह 
¶। षट्सु अष्टसु वा सप ( मेगीक्लनृतः 
भवद्रचेः अनुकलं आमोदभरितं लोभहर्षकं उपहारं 
अवाप्स्यन्ति । 
स्मत्तव्यमिदं यत्‌ स्वमनोनकलोपहारेण सारं 
स्वनाम-धामसंकेत-जन्मतिथि मपि अस्मान्‌ प्रेषयन्तु । 
यदि भवान्‌ मैगी -क्लब्‌-सदस्यो नास्ति, तदपि व ॑ 
स्वर्णिमोऽयमवसरः। यदा उपरितन ~ विवरणं प्रेष्या 
भवान्‌ तदा केवलं सदस्यतावाप्तये निवेदयतु । अपि च, 
वयं भवतः उपहारेण साधं नि-श॒ल्क 
मैगी-क्लव्‌-सदस्यतापत्रमपि प्रषयिष्यामः। 
अस्माकं संकेतोऽस्ति 
१400। © ८५8 
0.0. 80» 5788 ५6५४ 06101-110 055 


2 अपरोऽपि उपहारः अधनावधि यदि भवता भैमी -बर्हाउस्‌ नैव 








वार्ताविशेषः- 


भारतस्य नतन: राष्टपति 


-------=-- ~ 


गते जलैमासस्य. २५ दिनाङ्के डा 
शङ्करदयाक्रशर्मा भारतस्य राष्ट्रपतित्वेन 
निर्वाचितः अभवत्‌, यश्च एतावत्पर्यन्तम्‌ 
उपराष्ट्रपतिः आसीत्‌। एषः भारतस्य नवमः 
राष्ट्रपतिः। पञ्च वर्षाणि यावत्‌ एषः एतत्‌ 
पदम्‌ -अलङ्करिष्यति। लोकसभासदस्याः 
राज्यसभासदस्याः च सम्भूय राष्ट्रपतिं 
चिन्वन्ति। 

-शासनपक्षीयाः विरोधपक्षीयाः च 
मिलित्वा सर्वसम्मतं राष्ट्रपतिं चिन्‌युः इति 


विरोधपक्षाणाम्‌ आशयः आसीत्‌। किन्तु ` 


तेषाम्‌ एषः. आशयः सफलः न जातः। अतः 
राष्ट्रपतिपदार्थं निर्वाचनं प्रवृत्तम्‌। डा. 








शङ्करदयाठकश्मा काङ्ग्रेस॒पक्षस्य अभ्यर्थी 
जातः। विरोधपक्षणां प्रतिनिधिः सन्‌ प्रो. 
जी.जी. स्वेल्‌ स्पधयां भागम्‌ अगृहणात्‌। 
स्वेलवर्यः शासननिपुणः विद्वान्‌ च। तस्य 
अपरं वैशिष्ट्यं यत्‌ सः अन्‌सृचितजातीयः 
अपि। 
राष्ट्रपतिः स्यात्‌ इति विरोधिपक्षाणाम्‌ 
आशयः आसीत्‌। निर्वाचनतः पूर्वम्‌ एव 
सर्वेषां मनसि एषः भावः दढ: आसीत्‌ यत्‌ डा. 
शङ्करदयाकशर्मां एव विजयी भविष्यति 
इति तथैव प्रवृत्तम्‌ अपि। 

डा. शङ्करदयाकशर्मां १९१८ तमे वर्षे 
भोपालनगरे जन्म प्राप्तवान्‌। १९३९ तमे 


= ~ क्य = न्न्य 





अनुस॒चितजातीयः एव कश्चत्‌ 


कन्द => 
2 "यः 





वर्षे सः केम्ब्िजूविश्वविद्यालयतः 
आग्लभाषायां न्यायशास्त्र च 
स्नातकोत्तरोपाधिं प्राप्य लखन्‌व्‌- 


विश्वविद्यालये न्यायशास्त्रविभागे प्राध्यापकः 
जातः। वर्षद्वयस्य अनन्तरं पुनरपि 
केम्ब्रिजूविश्वविद्यालयं गत्वा न्यायशास्त्रम्‌ 
अध्यापयन्‌ एव एषः सांविधानिकविधि- 
शास्त्रे ((0151110018] 1.3७} 
डाक्टरेट्पदवीं प्राप्तवान्‌। `बार्‌'सदस्यः 
जातः अपि। 

भारतं प्रत्यागतः सः न्यायवादिवृत्तिम्‌ 
आश्रितवान्‌) तत्काले एव राजकीयक्षेत्रेण 
सः आकृष्टः सन्‌ राष्ट्ियकाग्रेसूसंस्थां 
प्रविष्टवान्‌। 'क्विट्‌ इण्डिया' आन्दोलने 
एतेन भागः गृहीतः। बहुवारं कारागारवासः 
अनुभूतः च। अचिरात्‌ एव सः 
भोपालप्रदेशकाग्रेस॒समित्याः अध्यक्षः 
जातः। ततः सः १९५२ तमवर्षतः १९५६ 
तमवर्षं यावत्‌ भोपालराज्यस्य, तत 
रूपितस्य सुविशालस्य मध्यप्रदेशराज्यस्य च 
मख्यमन्त्री आसीत्‌। 

ततः का्रेसक्रियासमितेः सदस्यः जातः। 
ततश्च केन्द्रे कांग्रेस्‌पक्षस्य प्रधानकार्यदर्शी 
अपि जातः। | 

१९७१ तमे वर्षे एषः लोकसभार्थं 
निर्वाचितः सन्‌ इन्दिरागार्धिमन्त्रि- 


मण्डलस्य सञ्चरणमन्त्री जातः। १९८० 
तमे वर्षे पुनः लोकसभार्थं निर्वाचितः 
 अभवत्‌। १९८४ तमे प्रवृत्ते निर्वाचने एषः 





भागं न गृहीतवान्‌। तथापि, किञ्चित्कालं 
यावत्‌ आन्धप्रदेशराज्यस्य राज्यपालः सन्‌, 
` ततः भारतस्य उपराष्ट्रपतिः सन्‌, ततश्च 
राज्यसभायाः सभापतिश्च सन्‌ जनादरपात्रं 


जातः। अधिकारावधौ निष्पक्षपातपूर्णः 
व्यवहारः शर्ममहोदयस्य वैशिष्ट्यम्‌। 
 शङ्करदयाठशर्मा श्रेष्ठः विद्यासम्पन्नः। 
बहवः ग्रन्थाः तेन लिखिताः। 
पत्रिकासम्पादनम्‌ अपि तेन कृतम्‌ एव। एवं 
डा. राधाकृष्णन्‌, डा. ाकिर्‌ हसेन्‌ इत्यादयः 
इव सुप्रसिद्धेषु मे धाविषु अन्यतमः अस्ति डा, 
शङ्करदयाठकश्मा) 
शङ्करदयाकशर्मा ` सङ्गीते अपि 
रुचिमान्‌ अस्ति। क्रीडादिषु अपि एतस्य 
रुचिः नास्ति इति न। एवं बहमखप्रतिभया 
युक्तः अस्ति शर्ममहोदयः। च्ल 
` राष्ट्रपतिपदव्याः निमित्तं प्रमाणवचनं 
पठित्वा डा. शमां उक्तवान्‌- "अहं 
भगवन्तं प्रार्थयामि यत्‌ देशस्य जनतायाः च 
प्रगत्यर्थं, सेवारूपं मदीयं कर्तव्यं सम्यक्‌ 
निदु च शक्तिं ददातु इति" इति। 
राष्ट्रपतिपदवी देशस्य अत्युन्नता पदवी। 
एतस्याः पदव्या प्राप्त्या शङ्करदयाठकशर्मां 
यथा निभूषितः अस्ति तथैव एतस्य प्राप्त्या 
सा पदवी अपि विभूषिता अस्ति। 
नूतनराष्ट्रपतेः आशयाः सफलाः भवन्तु. 
इत्येवम्‌ आशंसनं कृर्वती 'चन्दमामा' डा. 
शङ्करदयाठशर्ममहोदयम्‌ अभिनन्दति, , 
तदीयं शुभम्‌ अशंसति च। 
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ज यपुरनामके ग्रामे शिवरामः नाम कृषिकः 
आसीत्‌। तस्य पत्न्याः नाम शारदा। सा पत्युः 
'अनुकूला आसीत्‌। तयोः पुत्रः जयदेवः। 
जयदेवः विद्यावान्‌ भवेत्‌ इति मातापित्रोः 
इच्छा। अतः तौ अध्ययनार्थं पुत्रं नगरं 
प्रेषितवन्तौ। स्वयं कणष्टजीवनं यापयन्तौ तौ 
पत्रस्य अध्ययनार्थं धनं प्रेषयतः। 

पञ्चषाणि वर्षाणि अतीतानि। जयदेवः 


अध्ययनं समाप्य उद्योगान्वेषणं कर्तुम्‌ 


उद्युक्तः। तदा धनराजनामकस्य कस्यचित्‌ 
परिचयः अभवत्‌। धनराज: जयदेवस्य 
स्वभावादिकम्‌ इष्टवान्‌। धनराजस्य एका 
एव पुत्री। 'यदि जयदेवः मम एकमात्रपुत्री 
परिणीय मम गृहे एव तिष्ठेत्‌, तर्हि वर स्यात्‌ 
। इति चिन्तयन्‌ धनराज: जयदेवम्‌ स्वगृहम्‌ 
| आहय स्वकीयाम्‌ इच्छां प्रकटितवान्‌। 
तस्मिन्‌ समये तत्रैव इतस्ततः सञ्चरन्तीं 
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श्वश्रग्ृहवासः 


धनराजपत्रीं दीपिकां दृष्टवतः जयदेवस्य | 
हृदये कम्पनम्‌ आरब्धम्‌। सः ताम्‌ इष्टवान्‌। 
किन्तु ग्रामे विद्यमानौ निर्धनौ मातापितरौ 
स्मरन्‌ जयदेवः धनराजस्य वचनं 
निराकृतवान्‌। तदा धनराज जयदेवस्य 
मनोविप्लवम्‌ अवगच्छन्‌ धनराज: पुनः 
उक्तवान्‌- '" अहं भवतः मातापितृभ्यां सह | 
वार्तालापं करोमि। यदि तयोः अङ्गीकारः | 
अस्ति, तर्हिं भवतः अपि अनुमतं किल!'' 
इति। तदा जयदेवः "अस्त इति. 
अङ्गीकृतवान्‌ 

अनन्तरं धनराजः जयदेवेन सह तस्य ग्रामं 
गत्वा जयदेवस्य मातापितरौ उक्तवान्‌- 
भवन्तौ महता कष्टेन पुत्रं विद्यावन्तं 
कृतवन्तौ। सः मम एकमात्रपुत्रीं परिणीय मम 


गृहे एव तिष्ठतु इति मम इच्छा। किन्तु 


जयदेवः न अङ्गीकरोति। कृपया विवाहार्थम्‌ | 


'" अनामिका"' 











तं अङ्गीकारयताम्‌ '' इति। 
। तदा जयदेवस्य मातापितरौ जयदेवम्‌ 
| बोधितवन्तौ - ` 'पुत्र, आवां तु वृद्धौ जातौ। 
अस्माकं कारणतः भवतः जीवनं नष्टं न 
भवेत्‌। भाविजीवनविषये चिन्तयत्‌। 
धनराजस्य पुत्र्याः परिणयः भवतः उचितः 
एव'' इति। जयदेवः मातापित्रोः वचनम्‌ 
अङ्गीकृतवान्‌ 
| शुभे मुहूर्ते दीपिका-जयदेवयोः विवाहः 
सवेभवं सम्पन्नः। विवाहानन्तरं धनराज 
जयदेवस्य मातापितरौ उक्तवान्‌- "कृपया 
मम गृहे एव तिष्ठताम्‌ ` इति। धनराजस्य 
[सौजन्यं दृष्ट्वा यद्यपि तौ सन्तुष्टौ, तथापि तौ 
| धनराजस्य गृहे स्थातुम्‌ अनिच्छन्तौ स्वग्रामं 


१२ 


प्रति गतवन्तौ ।' 

कानिचन दिनानि अतीतानि। कदाचित्‌ | 
धनराजः जयदेवम्‌ उक्तवान्‌- "मया | 
बहुवारं प्राथितौ चेदपि भवतः मातापितरौ 


स्वग्रामं गतवन्तौ। तयोः क्लेशः न भवेत्‌ इति ¦ 


अहं तयोः कृते सहस्नं रूप्यकाणि प्रेषयामि!" | 
इति। अनन्तरं धनराजः कञ्चित्‌ कर्मकरम्‌ ` 
आहूय धनस्यृतं यच्छन्‌ उक्तवान्‌- ` ` एतत्‌ ` 
धनं जयप्रवासिने एतस्य जयदेवस्य पित्रे ` 
शिवरामाय दत्त्वा आगच्छतु" इति। 

श्वशुरस्य सौजन्यं दुष्ट्वा सन्तुष्टः | 
जयदेवः दीपिकया सह सूखेन कालं यापयन्‌ | 
आसीत्‌। | 

केचन मासाः अतीताः। एकस्मिन्‌ दिने 
जयदेवस्य बाल्यंस्नेहितः सुधाकरः जयदेवस्य 
गृहम्‌ आगतवान्‌। तस्मिन्‌ दिने धनराजः | 
ग्रामान्तरं गतवान्‌ आसीत्‌, 

सुधाकरः जयदेवम्‌ उक्तवान्‌- ' मित्र! | 
मातापितरौ भवतः अध्ययनकाले महत्‌ 
कष्टम्‌ अनुभूतवन्तौ। इदानीम्‌ अपि तौ महता 


` कष्टेन जीवतः। किन्तु विवाहानन्तरं भवान्‌ 


धनिकपुत्रीं परिणीय श्वशुरगृहे निवसति। | 
अतः जनाः भवतः विषये उपहासवचनानि 
वदन्ति। एताद्शानि वचनानि श्रत्वा अहं | 
खेदम्‌ अनुभवामि। किम्‌ एताद्शः व्यवहारः 
भवतः शोभते? '' इति। ्‌ 

मित्रस्य वचनं श्रुत्वा लज्जाम्‌ अनुभवन्‌ | 
जयदेवः- ` आम्‌। मया अनुचितं कृतम्‌। 


चन्वनाना 


। किन्तु केभ्यश्चित्‌ दिनेभ्यः पर्वं मम श्वशरः 
मातापित्रोः कृते सहस्रं रूप्यकाणि प्रेषितवान्‌ 
आसीत्‌। तथापि इदानीं मातापित्रोः कष्ट 
| कथम्‌ इति तु न ज्ञायते। अस्तु तावत्‌। अहम्‌ 
एव अचिरात्‌ ग्रामं गत्वा तयोः योगक्षेमं 
विचारयिष्यामि'' इति उक्तवान्‌ 
` सहस्रं रूप्यकाणि प्रेषितानि इति! यदि 

तावत्‌ धनं ताभ्यां प्राप्तं स्यात्‌ तर्हिं तयोः 
निशिचन्तता अभविष्यत्‌। ताभ्यां तत्‌ धनं न 
प्राप्तम्‌ एव । धनं प्राप्तं चेत्‌ भवंतः पिता माम्‌ 
अवदिष्यत्‌'' इति उक्त्वा ततः स्वग्रामं 
। गतवान्‌ सुधाकरः। 
| अनन्तरं जयदेवः दीपिका च कर्मकरम्‌ 

। आहूय पृष्टवन्तौ - ` पूर्वं कदाचित्‌ धनराजः 


। | ग्रामस्थाय शिवरामाय दत्त्वा आगच्छतु इति 


| उक्त्वा सहस्रं रूप्यकाणि दत्तवान्‌ आसीत्‌ 
खलु? तत्‌ कि जातम्‌?'' इति। 

| तदा कर्मकरः शिरः अवनमय्य मन्दस्वरेण 
| उक्तवान्‌- '" दत्त्वा आगच्छतु इति भवतोः 
| पुरतः यद्यपि धनराजेन उक्तं, किन्तु अनन्तरं 
। सः तत्‌ धनं प्रतिस्वीकृतवान्‌। अतः धनं मया 
ग्रामं प्रति न नीतम्‌। अहम्‌ अत्र निरपराधी ` 
| इति। 
| सः कर्मकरः प्रामाणिकः आसीत्‌। तस्य 
वचनस्य श्रवणात्‌ ज्ञायते स्म यत्‌ सः 
 निरपराधी इति। पितः कृपणतां वञ्चनां च 
स्मरन्ती लज्जाम्‌ अन्‌भवन्ती दीपिका खेदेन 
पतिम्‌ उक्तवती- "मम पिता कृपणः एव। 


चन्दमामा 





अतः भवतः पुरतः ओदार्यवचनम्‌ उक्त्वा 
ततः धनं कर्मकरतः प्रतिस्वीकूर्वन्‌ कृपणतां 
प्रदर्शितवान्‌ स्यात्‌। एतस्याः घटनातः नित्या 
लज्जाम्‌ अनुभवामि अहम्‌। पितुः मनसि | 
उपायेन परिवर्तनम्‌ आनेतन्यम्‌। किन्तु | 
अस्माकं प्रयत्नं सः यथा न जानीयात्‌ तथा । 
व्यवहरणीयम्‌ अस्माभिः'' इति। 

ततः सप्ताहाभ्यन्तरे दीपिका शय्याम्‌ 
आश्रितवती। तस्या हस्तौ पादौ च 
शक्तिहीनौ जातौ। मञ्चात्‌ अवतर्तुम्‌ अपिन 
शक्तवती सा। मृखात्‌ वचनम्‌ अपि सम्यक्न 
निस्सरति स्म। धनराज: वैद्यम्‌ आनीतवान्‌। 
वैद्यः परीक्ष्य ओषधं दत्तवान्‌। सप्ताहः 


. अतीतः चेदपि दीपिकायाः आरोग्ये प्रगतिः 


१३. 
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[काऽपर्नरुष्य। ` 

पुत्र्याः 
अभवत्‌ धनराजः। तदा जयदेवः धनराजम्‌ 
। उक्तवान्‌- ` सामान्येन वैद्येन एतस्य रोगस्य 
| चिकित्सा कर्तुं न शक्या इति भाति। मम ग्रामे 
। सुधाकरः नाम कश्चन महावैयः अस्ति। तम्‌ 
। आनाययाम'' इति। धनराज: एतत्‌ 
अङ्गीकृतवान्‌ 

अनन्तरं जयदेवः अत्रत्यां परिस्थितिं पत्रे 


विस्तरेण निरूप्य सेवकद्वारा तत्‌ पत्रं 


सुधाकराय प्रेषितवान्‌ । 

अनन्तरदिने एव सुधाकरः तत्र आगत्य 
दीपिकां परीक्ष्य विविधानि ओषधानि 
 दत्तवान्‌। अनन्तरं धनराजम्‌ उक्तवान्‌ च- 
एषः. रोगः ओषधसेवनमात्रेण न शाम्यति। 


ष्ठ 


आरोग्यविषये चिन्ताक्रान्तः 


नं 


उत्तमवायुसेवनम्‌ एतया करणीयम्‌। अतः 
एतां मम ग्रामं प्रेषयत। वसत्यर्थं श्वशुरगृहं त्‌ | 
अस्ति एव। तत्रत्यस्य जलस्य, परिसरस्य, 
वायोः च कारणतः एषा अचिरात्‌ एव स्वस्था 
भविष्यति। अहम्‌ अपि तत्रैव निवसामि | 
इत्यतः चिकित्सायाम्‌ अपि सौलभ्यम्‌ अस्ति ` | 
इति। = 

दीपिकां श्वशुरगृहं प्रेषयितुं न इच्छति 
धनराजः। किन्तु अन्यः कोऽपि मार्गः| 
नास्तीत्यतः सः अङ्गीकारं सृचितवान्‌। 

अनन्तरदिने जयदेवः पत्नीं स्वग्रामं | 
नीतवान्‌। शिवरामः तत्पत्नी च पुत्र स्नुषां च | 
दुष्ट्वा नितरां सन्तुष्टौ। 


` शिवरामः शारदा च स्नुषां पुत्रीम्‌ इति 


महत्या प्रीत्या पश्यतः। दीपिका प्रेमसागरे 
मज्जिता अभवत्‌। जीवने एतादश वात्सल्यं | 
न दृष्टम्‌ आसीत्‌ तया। 'विवाहसमनन्तरम्‌ ¦ 
एव अत्र॒ अनागच्छन्ती अह वात्सल्यतः | 
एतावत्पर्यन्तं वल्चिता आसम्‌' इति खेदम्‌ | 
अनुभूतवती सा। 

केषाञ्चित्‌ दिनानाम्‌ अनन्तरं पुत्रीं 
जामातरं च नगरस्थं स्वगृहम्‌ आनेतुं 


जयपुरग्रामं प्रति प्रस्थितवान्‌ धनराजः। 


पितुः आशयं ज्ञात्वा दीपिका श्वशुरयोः 
प्रीत्यतिशयपूर्णं व्यवहारम्‌, आत्मना प्राप्ता 
तुप्तिं च विस्तरेण निवेद्य- '' तात! 
विवाहानन्तरम्‌ अहं पतिगुहीया जाता। | 
पतिगृहस्य मानापमाननं मम | ` 


चन्दमामा 


मानापमाननम्‌। इदानीं जनाः मम पतिविषये 
एवं वदन्ति इति श्रूयते यत्‌ सः मातापितरौ 
उपेक्ष्य श्वशुरगृहे सखेन निवसति इति। 
एताद्शम्‌ उपहासवचनं कथम्‌ अहं सहे? 
अन्यच्च श्वशुरगृह स्वर्गतुल्यम्‌ अस्ति। अतः 
| अहम्‌ तत्रैव स्थातुं निश्चयं कृतवती अस्मि। 
अन्यच्च एतदपि मम भाति यत्‌ वृद्धयोः 
भवतोः अपि ग्रामे एव वासः योग्यः स्यात्‌ 
इति। प्रशान्तपरिसरे वासः असीमां तुप्तिं 
। जनयति खलु? इति उक्तवती। 

। पुत्र्यां जातं परिवर्तनं द्ष्ट्वा धनराजः 
आश्चर्यचकितः। सः पुत्रीम्‌ उक्तवान्‌- 
वत्से! भवत्याः हितं मनसि निधाय एव अहं 
जामातरं गहे स्थापितवान्‌। म्रामवासः नगरे 
। जातायै भवत्यै न रोचते इति मम विचारः 
आसीत्‌। किन्तु अत्र आगता भवती 


श्वश्रूश्वशुरयोः प्रीतिं प्राप्तवती अस्ति।. 


। श्वश्रूश्वशुरौ भवतीं पुत्रीम्‌ इव वात्सल्येन 
। पश्यतः इत्येतत्‌ मया प्रत्यक्षं दुष्टम्‌ अपि। 
। भवती यदि ग्रामे एव स्थतम्‌ इच्छति तर्हि 


तदपि मम अनुमतम्‌ एव। भवत्याः सन्तोषः 
एव मम सन्तोषः। मया जीवने यत्‌ सम्पादितं 
तत्‌ भवत्याः भविष्यतः निमित्तम्‌ एव। मम | 
सम्पत्तेः स्वामिनी सती भवती अत्रैव वसतु 
नाम इति। 

` तदस्त, भवतोः ग्रामं प्रति आगमनविषये 
भवता किमपि न उक्तम्‌ एव खलु? भवन्तौ. 
यदि अस्मिन्‌ एव गृहे निवसतः तर्हि सर्वेषां 
सन्तोषः स्यात्‌ ' इति उक्तवती दीपिका। 

"" वत्से! एतावत्पर्यन्तं स्वतन्त्रतया वासं 
कृतवते मह्यम्‌ इदानीं परगृहवासः न रोचते। ¦ 
यदपि एतत्‌ पुत्र्याः भवत्याः गृहं, तथापि | 
अहम्‌ अत्र वासम्‌ एव इच्छामि। अतः ग्रामं तु | 
आगमिष्यामि। किन्तु अनतिद्रे कषत्रं क्रीत्वा 
गृहं निर्माय वासं करिष्यामि। तेन प्रतिदिनं 
भवत्याः मुखदशनम्‌ अपि भविष्यति'' इति 
उक्तवान्‌ धनराजः। 

दीपिका स्वनिश्चयं, पितुः निर्णयं च यदा | 
पतिं श्वशुरं श्वश्च च उक्तवती तदा ते सर्वे , 
सन्तुष्टाः अभवन्‌। 














प्रपितामहः 


ज यसिहः कश्चन सैनिकः आसीत्‌। यदा सः सैनिकः आसीत्‌ तदा श्रद्धया राजसेवां कृतवान्‌ 
आसीत्‌। वयसः कारणतः सः निवृत्तिं प्राप्य ग्रामे वासम्‌ आरब्धवान्‌ कदाचित्‌ राजधानीं गतः स. 
पुरातनवस्तुविक्रयणस्थलं द्ष्टवान्‌। कतूहलेन आपणस्य अन्तः गतवान्‌ च। तत्र मध्यवयस्कस्य 
कस्यचित्‌ तैलवर्णचित्रम्‌ आसीत्‌। चित्रस्थः मध्यवयस्कः गम्भीरमुखः सन्‌ खड्गं बाणवारकं च हस्ते 
गहीतवान्‌ आसीत्‌। एतत्‌ चित्रं जयसिंहाय नितराम्‌ अरोचत । | ` 

आपणिकः जयसिंहस्य चित्रदर्शनासक्तिं दुष्ट्वा उक्तवान्‌- ` श्रीमन्‌! पञ्चषशतवर्षेभ्यः पूर्व 
स्थितस्य कस्यचित्‌ वीरस्य चित्रम्‌ एतत्‌। एतस्य नाम किमिति न ज्ञायते। किन्तु एतस्य विषये एवं हि 
श्रूयते यत्‌ एषः युद्धक्षेत्रं गतः चेत्‌ सहस्रं सैनिकान्‌ संहृत्य एव खड्गं कोषे स्थापयति स्म, न तु ततः पूर्वम्‌ 
इति। एतस्य मृल्यं वस्ततः सार्धशतं रूप्यकाणि) किन्तु भवान्‌ परमासक्त्या एतत्‌ चित्रं पश्यन्‌ अस्ति 
इत्यतः शतरूप्यकमृल्येन एतत्‌ दास्यामि। स्वीकरोतु) मूल्यविषये पुनः विवादः मास्तु" इति। 

जयसिंहः स्वसमीपे विद्यमानं धनं गणितवान्‌। आहत्य नवतिः रूप्यकाणि एव आसन्‌। अतः सः 
तत्‌ चित्रम्‌ क्रेतुम्‌ अशक्नृवन्‌ तत्रः निर्गतवान्‌। 

ततः मासस्य अनन्तरं सः सैनिकवृत्तितः निवृत्तिं प्राप्तवतः खड़गसिंहस्य गृहं गतवान्‌। तत्र तेन 
तदेव चित्रं दृष्टं, यच्च क्रतुं सः न शक्तवान्‌ आसीत्‌। 

आश्चर्यचकितं जयसिंहम्‌ उक्तवान्‌ खड्‌ गसिंहः- ` मित्र! एषः मम प्रपितामहः। पूर्वं रुद्रपुरयुद्ध 
नाम घोरं युद्धं प्रवृत्तम्‌। तत्र एषः मम प्रपितामहः शत्रून्‌ कदलीसस्यानि इव संहृत्य वीरस्वगं 
प्राप्तवान्‌ '' इति। - | ` 

तदा दीर्घं निश्श्वस्य उक्तवान्‌ जयसिंहः- ` ` गतमासे मत्समीपे दशोनशतं रूप्यकाणि केवलम्‌ 
आसन्‌। यदि तत्काले कोषे दश रूप्यकाणि अधिकानि अभविष्यन्‌ तर्हि चित्रे दृश्यमानः एषः मम 
प्रपितामहः अभविष्यत्‌" इति। 
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` युवकः युवराज्ञीम्‌ अन्वेष्टुम्‌ एकाकितया 







साखसयोवरे या वृद्धा परिचारिका कमला 
आसीत्‌ तस्याः एव सदृशी काचित्‌ वृद्धा 
आसीत्‌ मायाभवने अपि। तस्याः वचनम्‌ 
अनिच्छन्त्या अपि राजकमार्या पालनीयम्‌ 
एव॒ आसीत्‌। असहायिका राजक्मारी 
स्वकीयं दौभग्यिं स्मरन्ती तल्पस्य उपरि 
शयाना नेत्रे निमीलितवती। इदानीं तस्याः 
। मनसि विविधाः विचाराः- ` भवत्याः पिता 
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विश्रान्तिभवनं सर्वथा कान्तिहीनम्‌ इव दृष्टं तेन। तदनन्तरम्‌...) 
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(वीरगिरिराज्यस्य युवराज्ञी विद्यावती सारससरोवरतः केनापि अपहृता, मायाभवने स्थापिता च। राजा 
वीरसेनः स्वपुत्राः अन्वेषणार्थं सर्ववि धान्‌ अपि प्रयत्नान्‌ कृतवान्‌ । महेन्द्रनाथः नाम कश्चन तेजस्वी 
ं गन्तुं सिद्धः जातः। युवराज्ञया विरहितं सारससरोवरस्थं 


अस्वस्थः इति असत्यम्‌ उक्त्वा माम्‌ अत्र 

आनीतवान्‌ सः दष्टः कः स्यात्‌ सः पित्‌ः | 
शत्रः स्यात्‌ वा? प्रजाः कि, स्वदेशीयान्‌ अपि 
प्रीत्या एव पश्यतः पितुः शत्रुः प्रायः न स्यात्‌। | 
तथा चेत्‌ कश्चन दष्टः माम्‌ अपहृतवान्‌ इति 
चिन्तनीय मया। एषा विपत्‌ धैर्येण | 
सम्मुखीकरणीया मया। एतस्मात्‌ | 
मायाभवनतः कथल्चित्‌ विमोचनं प्राप्य 


११ चन्दमामा' ¶ 








मया' इत्येवं 


मातापित्रोः समीपं गन्तव्यं 
| चिन्तयन्ती राजकमारी क्रमशः निद्रावशं 
गता।. 

कमलासदुशी वृद्धा यदा राजकमारीं 


| जागरितवती तदा वातायनतः बाल- 
सूर्यकिरणाः भवनस्य अन्तः आगताः आसन्‌। 
राजकमारी उत्थाय परितः 
प्रसारितवती। सूर्योदयानन्तरं बहुकालः 
। अतीतः स्यात्‌ . इति चिन्तितिवती सा। 

। निद्रा समीचीना आसीत्‌ इति भातिः ' इति 
उक्तवती वृद्धा। 

आम्‌। मया इदानीं स्नानं करणीयम्‌ 

। इति उक्तवती विद्यावती । 

` तदर्थं सर्वं सिद्धम्‌ अस्ति। आगच्छतु मया 


१८ = 


दुष्टं 


सहः इति उक्त्वा सा वृद्धा राजकमारीं 
स्नानगृहं नीतवती। | 
युवराज्ञी स्नानं समाप्य स्वनिमित्तं स्थापितं 
वस्त्रं धृतवती। यदा सा स्नानगृहात्‌ बहिः 
आगता तदा तया यत्‌ वस्त्र धृतं ताद्शम्‌ एव | 
वस्त्रं ॒धृतवत्यौ युवती द्ष्टे। ते द्ष्ट्वा 
युवराज्ञी आश्चर्यचकिता । 
तयोः परिचयं कारयन्ती उक्तवती वद्धा ' 

` एते भवत्याः परिचारिके। एकस्याः ऋम 
नीला। अपरायाः नाम माला। यत्किमपि 
आवश्यकं चेत्‌ भवती एते प्रष्टम्‌ अर्हति 
इति। 
भवती अपि अत्रैव निवसति खल्‌? '' इति 
पुष्टवती विद्यावती । 
आम्‌। कदाचित्‌ बहिः `अपि गच्छेयम्‌। | 
किन्तु स च विचारः भवत्याः सम्बद्धःन। अत्र 
कः कि करोति इति ज्ञातव्यं नास्ति भवत्या। | 
काऽपि किमपि न प्रष्टव्या। स्मरणे तिष्ठत्‌ 
एतत्‌'' इति गाम्भीर्येण युवराज्ञीम्‌ उक्त्वा | 
वेगेन ततः निर्गतवती सा कमलासद्शी वृद्धा , 
स्त्री। । 
प्रातः उपाहारादिक समाप्य युवराज्ञी 
विद्यावती तस्य विशालप्रकोष्ठस्य 
वातायनस्य पाश्वे ` उपविष्टवती) | 
प्रकोष्ठभित्तयः तलतः छदिपर्यन्तं काचकैः 
आच्छच्ाः आसन्‌।, काचकरहितं स्थलं 
कत्रापि न आसीत्‌। प्रकोष्ठस्य विशालं, 
वातायनम्‌ आसीत्‌, वातायनात्‌ बहिः. 
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स॒न्दरम्‌ उद्यानम्‌ आसीत्‌ उभे अपि 
| परिचारिके सुन्दरतया वस्तूनां स्थापनां 
। वातायनस्य जवनिकायाः समीकरणे 
प्रकोष्ठलङकारे च उद्यक्ते। यदा ते इतस्ततः 
सञ्चरतः तदा तयोः प्रतिबिम्बं सर्वत्र दश्यते 
| स्म। तयोः प्रतिबिम्बं दष्ट्वा युवराज्ञी 
| ज्ञातवती यत्‌ न केवलम्‌ एतयोः वेषः, अपितु 
। एतयोः आकारः, व्यवहारः च अपि मम इव 
| एव अस्ति इति। कथम्‌ एवम्‌ इति आश्चर्यम्‌ 
 अन्‌भतवती सा। 
मध्याहनसमये काचित्‌ परिचारिका 
भोजनम्‌ अनीतवती। युवराज्ञी विना वचनं 
भोजनं समापितवती। भोजनानन्तरं च मौनं 
ततः उत्थाय शय्याम्‌ आश्रितवती 


© 





तदा अपरा परिचारिका आगत्य व्यजनेन 
मन्दं वीजयितुम्‌ उद्युक्ता अभवत्‌। सायं 
पर्यन्तं युवराज्ञी शय्यायां शयितवती एव 
आसीत्‌। उभे अपि परिचारिके पर्यायक्रमेण 
वीजनं कृतवत्यौ । 

सायङ्काले सा कमलासद्शी वद्धा आगत्य 
उक्तवती - ` 'युवराज्ञि! उत्थिष्ठत्‌। उद्याने 
किञ्चित्‌ विहारं करोत्‌। मन्दः वायुः वाति 
अत्र। सायं वाय॒विहारः शरीरे उत्साह । 
जनयति, खेदं च अपनयति ` इति। | 

युवराज्ञी मौनम्‌ उत्थाय तया वृद्धया 
परिचारिकाभ्यां च सह भवनपाश्वंस्थम्‌ 
उद्यानं गतवती। | 
उद्याने अटवीतः आगतः सुगन्धः शीतलः 


वायुः मन्दं वाति स्म। युवराज्ञी कोमलानां 


हरितत॒णानाम्‌ उपरि सञ्चारं करवती उद्याने 
स्थितानि विविधानि पुष्पाणि वृक्षान्‌ च 
पश्यन्ती किञ्चित्कालं यापितवती। यदा 


सयस्तिः जातः तदा सा मायाभवनं 
प्रविष्टवती । । 

राजकमारीम्‌ अनुसृत्य आगता वृद्धा 
परिचारिका प्रकोष्ठस्य द्वारम्‌ 


उद्घाटितवती! पूर्वदिने यत्र शयनं कृतम्‌ 
आसीत्‌ स च प्रकोष्ठः एतस्मात्‌ भिन्नः इति | 
ज्ञातवती युवराज्ञी। अस्य प्रकोष्ठस्य. 
जवनिका: अपि भिच्नवर्णेन सन्ति इत्यंशम्‌ ` 
अपि लक्षितवती सा। रात्रौ भोजनस्य अनन्तर 
तल्पे सुखेन शयाना सा निद्रां प्राप्तवती । 


चन्दमामा 


अनन्तरदिने प्रातः उत्थाय युवराज्ञी ` 


वातायनद्वारा बहिः दुष्ट प्रसारितवती। हयः 
उद्यानस्य यः भागः दुष्ट: तस्मात्‌ भिन्नः एव 
भागः इदानीं तया दृष्टः। लतावृक्षप॒ष्पादयः 
अपि भिन्नतया एव द्श्यन्ते स्म। शयनात्‌ 
| उत्थिता सा स्नानार्थं स्नानगृहं गतवती। 
पूर्वदिने इव एतस्मिन्‌. अपि दिने क्षालितानि 
। वस्त्राणि स्नानगृहे स्थापितानि आसन्‌) 
स्नात्वा तानि धृत्वा स्नानगृहतः बहिः 
आगतवती युवराज्ञी। -तदा तत्र 
परिचारिकाभ्यां सह वृद्धा स्थितवती आसीत्‌। 
युवराज्ञया यादशं वस्त्रं धृतं तादुशम्‌ एव वस्त्र 
। धतवत्यौ आस्तां ते परिचारिके। आश्चयं 
नाम ते परिचारिके यमले इव एव आस्ता, 
युवराज्ञयाः सद्श्यौ अपि आस्ताम्‌। तयोः 
चलन-वारव्यवहारादिकम्‌ अपि युवराज्ञीम्‌ 
| एव अन॒करोति स्म। 

' "एषा सुरेखा। एषा सुलेखा। एते अद्य 
भवत्याः परिचर्यां कृरुतः'' इति उक्त्वा सा 
वृद्धा ततः निर्गतवती । ` 

ततः युवराज्ञी पाश्वस्थां परिचारिकाम्‌ 
उक्तवती- ` 'सुलेखे! अह किमपि पृच्छामि 
। वा भवतीम्‌? '' इति। 

''युवराज्ञि, अहं न सुलेखा, अपि तु सुरेखा, 
। मया कि साहाय्यं करणीयम्‌? निस्सङ्कोचं 
वदतु तावत्‌ ` इति उक्तवती सा। 

"साहाय्यं किमपि न आवश्यकम्‌। भवती 
। बहुकालतः अत्र वसति वा?.' इति पृष्टवती 


चन्दमामा 


विद्यावती । 
११ न । 
उक्तवती सुरेखा। 


` ततः पूर्वं भवती कत्र निवसति स्म? '' इति 


पृष्टवती विद्यावती । 


''स्वगृहे वसामि स्म" इति उक्तवती | ¦ 


सुरेखा। 


"भवत्याः विषये अहं सन्तुष्टा अस्मि। | 
यदा अह स्वभवनं गमिष्यामि तदा भवतीं 
नेतुम्‌ इच्छामि। किम्‌ एतत्‌ अङ्गीक्रियते 


भवत्या? ` इति पृष्टवती विद्यावती । 


''युवराज्ञि! एतत्‌ भवनम्‌ अपि भवत्याः | 


एव। यावत्‌ स्वामी इच्छति तावत्‌ भवत्याः 


वासः अत्रैव। ततः त॒ सः भवतीं कत्र नयेत्‌ इति 


२१ 


मासद्वयतः अत्र॒ वसामि" इति| 


= 


~ य) म न 
र, १ 
7 ५ ह 
५1 
न 
= 
€ 
€ 
| 
॥।६ 
> 
॥ 
(+ 
५ 1 
५ 
| 
च्च 7 
ऋ 
"|| 
= 








तु न ज्ञायते। कदा नयेत्‌ इत्यपि न ज्ञायते" 


इति उक्तवती सुरेखा । 


एवं ननु? इति उक्त्वा मौनम्‌ 


| आश्रितवती विद्यावती। ततः तासां मध्ये 


सम्भाषणं न प्रवृत्तम्‌। 
| एकवारम्‌ एव बहुधा प्रश्नः न उचितः इति 
 युवराज्ञी जानाति स्म। अतः सा 


मध्याहनपर्यन्तं कयाचित्‌ अपि सह कमपि 
वार्तालापं न कृतवती। 

मध्याह्ने भोजनानन्तरं युवराज्ञी 
विश्वान्त्यर्थं तल्पे उपविष्टवती उपायेन 
परिचारिकाणां द्वारा एतस्य भवनस्य विषये 
ज्ञातव्यम्‌ इति तस्याः विचारः आसीत्‌। अतः 
सा उपधानम्‌ आलम्ब्य सखेन शयाना 


क 


अनतिदूरे स्थितां परिचारिकां दष्ट्वा 
उक्तवती- ` सुरेखे! आगत्य मम पार्श्वे 
उपविशतु। भवत्या सह वार्तालापः करणीयः | 
अस्ति मया'' इति। 


` युवराज्ञि! अहं सुलेखा अस्मि" इति | ` 


वदन्ती सा परिचारिका विद्यावत्याः पारव 


'उपविष्टवती। 


एवं वा? भवत्यौ आकारेण समाने इत्यतः 
नामाभिनज्ञाने कदाचित्‌ मम भ्रमः भवति। 
भवत्यौ वस्तुतः यमले खलु?" इति पष्टवती | 
विद्यावती । 

 न। आवां न यमले। सहोदर्यौ अपि न'' 
इति उक्तवती सुलेखा। 

कदा आरभ्य भवत्यौ अत्र वसतः? '' इति 
पृष्टवती विद्यावती। 

` 'द्वित्रेभ्यः मासेभ्यः 
उक्तवती सुलेखा। 

"एतस्मिन्‌ महति भवने भवत्यौ उभे एव | 
निवसतः, उत अन्ये अपि सन्ति?" इति 
पुष्टवती विद्यावती । ्‌ 

ह्यः भवत्याः परिचर्यार्थम्‌ माला नीला च 
आगतवत्यौ। अद्य आवाम्‌ आगतवत्यौ। श्वः 
तदनन्तर च अन्याः आगमिष्यन्ति। 
अस्माद्‌ श्यः बहव्यः सन्ति अत्र। किन्तु ताः न 
दृष्टाः मया। तासां नाम अपि न जानामि'' इति 
उक्तवती सुलेखा। 
`एवं तर्हि पुरुषाः किं न निवसन्ति अत्र? । 
भवतीनां स्वामी वा अत्र वसेत्‌ एव खल्‌?'' | 


आरभ्य इति 


चन्दनाना 








= पृष्टवती विद्यावती । 
` परुषाः त्‌ सन्ति एव । किन्तु ते अस्मत्तः 


द्रे कत्रापि निवसन्ति। स्वामी तु अत्र 
विरलतया आगच्छति इति श्रूयते। अद्यावधि 
मया त॒ सः न दृष्टः। युवराज्ञि! अलं 
| वार्तालापेन। इदानीं त॒ निद्रां समयः खल्‌?" 
इति वदन्ती स॒लेखा युवराज्ञयाः शय्यां 


। समीकृत्य यदा युवराज्ञी सुप्तवती तदा तस्याः . 


उपरि आच्छादक सम्यक्‌ प्रसार्य ततः दूरं 
गतवती। वातायनस्य पार्श्वे स्थिते आसने 
उपविष्टवती च। 
| सायं विद्यावती यदा जागरणं प्राप्तवती 
| तदा तां वायुविहारार्थं नेतुं वृद्धा आगतवती 
। आसीत्‌। विद्यावत्या सह व्यवहारार्थं सदा 
| वृद्धा स्त्री एव आगच्छति। अन्यः कोऽपि 
| तस्मिन्‌ भवने न दुश्यते। सा वृद्धा तु 
मौनव्रतधारिणी इव व्यवहरति। यावत्‌ 


आवश्यकं तावान एव वार्तालापः। एतत्सर्वं 


[६ : विद्यावत्याः मनसि विचारः- 
"एतासां स्वामी कः स्यात्‌? सः मां किमर्थम्‌ 





एवम्‌ एतस्मिन्‌ मायाभवने स्थापितवान्‌ 
स्यात्‌? इति। एवं चिन्तयन्ती एव युवराज्ञी 
किञ्चित्कालं विहारं कृतवती। यदा | 
अन्धकारः प्रसृतः तदा सा वृद्धया सह भवनं | 
प्रविष्टवती। अद्यापि पूर्वदिने इव सा अन्यं 
प्रकोष्ठं नीता। 

अनन्तरदिने सा प्रातः उत्थाय स्नात्वा यदा | 
आगतवती तदा नृतने परिचारिके उपरिथते 
आस्ताम्‌। तयोः नाम मालिनी शालिनी चेति। ` 
ते अपि युवराज्ञी इव एव आस्ताम्‌। युवराज्ञया 
यादशं वस्त्रं धृतं ताद्शम्‌ एव वस्त्रं धृतवत्यौ 
आस्ताम्‌। एतत्सर्वं परिशील्य युवराज्ञी 
ज्ञातवती यत्‌ यः माम्‌ अपहृतवान्‌ सः 


मंलाचृद्धिमान्‌ एव अस्ति। जनाः मां स्लटिति 


यथा अभिज्ञातुं न शक्नुयुः तथा कर्तुं सः मया 
सह मत्सदृश्यौ एव दे सदा स्थापयति। | 
प्रथमक्षणतः अपि सः जागरूकताम्‌ 

आभितवान्‌ अस्ति इति। व सन्दर्भे किं 
करणीयम्‌ इति गाम्भीर्येण चिन्तनं कृतवती | 
युवराज्ञी। -(अन्‌वर्तते) 


नं - 







द्रतः पर्वतो रम्यः 


ल क्मणगप्तः कश्चन सामान्यः वणिक्‌) कशिचत्‌ तम्‌ उक्तवान्‌ यत्‌ पूर्वद्रीपान्‌ गत्वा वाणिज्यं कृतं 
चेत्‌ लक्षशः रूप्यकाणि सम्पादयितुं शक्यन्ते इति। अतः लक्ष्मणगुप्तस्य मनसि पूर्वद्रीपं कथल्चित्‌ 
गत्वा तत्र बाणिज्यं करणीयम्‌ इति इच्छा प्रबला जाता। किन्तु तदीयाम्‌ इच्छां श्रुत्वा मातापितरौ पत्नी 
च उक्तवन्तः - "' द्रत: पर्वतो रम्यः इति वचनं श्रुतं खल्‌ भवता? यः वाणिज्ये दक्षः भवति सः स्वग्रामे 
अपि वाणिज्येन प्रगतिं साधयितुम्‌ अर्हति एव । दृरद्रीपेषु जनाः कीदशाः इति न ज्ञायते। आत्मीयः तत्र 
कोऽपि न भवति। अत्तः अज्ञाते स्थले वाणिज्यम्‌ अनुचितम्‌ ` इति। किन्तु लक्ष्मणगुप्तः मातापित्रोः 
पत्न्याः च उपदेशं तृणीकृत्य पूर्वद्रीपान्‌ गन्तुं सन्नाहं कर्तुम्‌ उद्युक्तः अभवत्‌। 

अत्रान्तरे धनसम्पादनाथं पूर्वद्रीपं गतः द्रबन्धुः रामसेनः स्वग्रामम्‌ आगत्य लक्ष्मणगुप्तस्य गृहे 
एव वासं कृतवान्‌! लक्ष्मणगुप्तः रामसेनं पृष्टवान्‌ - ' मया श्रतं यतु पूर्वद्रीपे वञ्ज-मौक्ितिकादयः 
मार्गपार्श्वे राशीकृत्य विक्रीयन्ते इति। किम्‌ एतत्‌ सत्यं वा? '' इति। 

तदा रामसेनः खेदेन उक्तवान्‌ - ` ' दूरस्थस्य विषये बहुधा वचनानि सदा श्रयन्ते । वस्ततः त॒ 
तस्मिन्‌ दीपे मौक्तिकानि एव न सन्ति। जनानां वचनेषु विश्वस्य अहम्‌ अपि तत्र गतवान्‌ । मम समीपे 
काचमणयः केचन आसन्‌ । किन्तु तदटदढीपवासी कश्चित्‌ तान्‌ मौक्तिकानि भावयन्‌ चोरितवान्‌। तदा 
अहं ज्ञातवान्‌ यत्‌ अस्मटेश्मयं सामान्यमणिम्‌ अपि रत्नं भावयन्तः जनाः तस्मिन्‌ दीपे बहवः सन्ति 
इति ' ` इति। | | | 

मित्रस्य वचनं श्रत्वा लक्ष्मणगुप्तः ज्ञातवान्‌ यत्‌ दूरस्थस्य वंस्तुनः रमणीयता न वास्तविकी, ` 
समीपं गत्वा दृष्टं चेत्‌ वस्त॒नः दोषाः जायन्ते इति। अतः सः पूर्वद्रीपं प्रति गमनस्य विचारं 
परित्यक्तवान्‌ । 
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राजनीतिनेषण्यम 


या वत्‌ वेतालः स्वस्य पराजयं न 
अङ्गीकरोति तावत्‌ अह प्रयत्नात्‌ विमुखः न 
भविष्यामि इति निश्चितवान्‌ इव स्थितः 
त्रिविक्रमः पुनरपि वृक्षस्य समीपं गतवान्‌। 
वक्षम्‌ आरुह्य शाखायां लम्बमानं शवं 
स्कन्धे आरोप्य अधः आगतवान्‌। अनन्तरं 
यथापवं मौनं श्मशानाभिमुखं प्रस्थितवान्‌ 
च। तदा शवान्तर्गतः वेतालः अवदत्‌- ` अये 
राजन्‌! मध्यरात्रसमये एतस्मिन्‌ घोरे 
श्मशानमर्गे धैर्येण कार्ये प्रवृत्तस्य भवतः 
साहसबद्धिः नितरां श्लाघ्या एताद्शः गुणः 
सर्वराजसाधारणः न चेदपि सर्वथा सुदुर्लभा तु 
न। एवं स॒दर्लभं गृणं प्राप्तवान्‌ अस्मि इति 
गर्वः प्राप्तव्यः नास्ति भवता। यतः राज्यस्य 
पोषणार्थं भाविराजाय अर्पणार्थं च 
साहसबद्धिमात्रं न पर्याप्तम्‌। तदर्थम्‌ अन्या 
एव चतुरता आवश्यकी - भवति। पूवं 
सत्यपालः नाम राजा आसीत्‌, यश्च 
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एतादृश्याः चतुरतायाः अभावतः जीवने 


। असफलः जातः। तस्य सत्यपालस्य कथां 
| विस्तरेण श्रावयामि। शणोतु तावत्‌ ` इति। 


अनन्तरं वेतालेन कथा आरब्धा- 
पर्वं चन्दनदेशं चन्द्रपाल: नाम राजा 
पालयति स्म। सः विलासप्रियः आसीत्‌। 


| सर्वदा सः विनोदगोष्टीषु, नृत्यादिकार्यक्रमेषु, 
। मदिरापाने च निरतः भवति स्म। अतः 


राज्यपालनस्य सर्वे व्यवहाराः उच्चाधि- 
कारिणाम अधीनाः जाताः! राज्ञः भीतेः 
अभावतः ते अधिकारिणः अन्याय्यमार्गा- 
नुयायिनः जाताः। सर्वत्र उत्कोचस्वीकारः 
दृश्यते स्म। अधिकारिणां भ्रष्टव्म्रवहारस्य 


| 'कारणतः जनाः प्रतिदिनं कष्टम्‌ अनुभवन्ति 
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स्म। किन्तु एतत्सर्वं राजानं निवेदयितुं 
कस्यापि धैर्य न. आसीत्‌। अतः जनाः सोढुम्‌ 
अपि अशक्नृवन्तः वक्तुम्‌ अपि असमर्थाः | 
सन्तः कथमपि दिनानि यापयन्ति स्म। 

चन्दनदेशस्य पूर्वभागे भिल्लजातीयानां 
राज्यम्‌ आसीत्‌। तस्य राजा जयसेनः, 
चन्दनदेशस्य माण्डलिकः आसीत्‌। जयसेनः 
चन्द्रपालस्य विलासप्रियताम्‌ं असामर्थ्य. च 
ज्ञात्वा स्वतन्त्रः भवितुम्‌ उपायं चिन्तयन्‌ | 
आसीत्‌। 

- मिहिरदेशः चन्दनदेशस्य प्रतिवेशिदेशः। 
तस्य राजा प्रचण्डवर्मा। सः चन्दनदेशस्य 
आन्तरङ्गिकीं दुःस्थितिं जानन्‌, 
माण्डलिकस्य जयसेनस्य विरोधं चापि 
जानन्‌, 'चन्दनदेशः कथमपि वशीकरणीयः' 
इति चिन्तयन्‌ आसीत्‌। 

एतस्मिन्‌ एव सन्दर्भे चन्द्रपाल: केनचित्‌ 
व्याधिना पीडितः सन्‌ शय्याम्‌ आश्वितवान्‌। | 
समर्थाः वेद्याः तस्य चिकित्सां कृतवन्तः। 
किन्तु सर्वं विफलं जातम्‌। केषुचित्‌ एव दिनेषु 
सः प्राणैः वियुक्तः अभवत्‌। 

चन्द्रपालस्य एकमात्रपुत्रः सत्यपालः। 
पितुः मरणस्य अनन्तरं सहजतया सः राजा । 
अभवत्‌\ राजत्वप्राप्तेः अनन्तरं केषुचित्‌ एव । 
दिनेषु सः गृढचराणां द्वारा माण्डलिकस्य 
जयसेनस्य, प्रतिवेशिराजस्य प्रचण्डवर्मणः च 
चिन्तनं ज्ञातवान्‌। इदानीं देशः 





सङ्कटपरिस्थितौ अस्ति इति ज्ञातवान्‌ सः। 


चन्दमामा 


5 न ------- 


। उपायः 

। महामन्त्रिणं कलृकभटुम्‌ आहूय उक्तवान्‌ यत्‌ 

सर्वान्‌ मन्त्रिणः मेलयित्वा देशस्य रक्षणस्य 
विषये उपायं चिन्तयिष्यामः इति। 


मम विचारः 


` चत्वमामा 


6 न्क 
---=र-- 


देशस्य रक्षणाथं शीघ्रम्‌ एव कोऽपि 
चिन्तनीयः इति आलोच्य सः 


तदा कल्‌कभटुः उक्तवान्‌- महाराज! 


अस्माकं देशस्य आन्तरङ्गिकी बाह्या च. 
। समस्या 
। कठिनतरम्‌ एव। तथापि बाहयस्य अपायस्य 


अस्ति। समस्याद्रयम्‌ अपि 
निवारणार्थम्‌ एव प्रथमं प्रयत्नः करणीयः इति 
बाहयापायस्य निवारणार्थं 
कश्चन सुलभोपायः अपि अस्ति इदानीम्‌!" 


। इति। 


"कः सः उपायः? '' इति कुतूहलेन पृष्टवान्‌ 
सत्यपालः। 
११. +~ : सह समालोचनं यत्त क्रियते ततत्‌ 


। प्रायः प्रकाशितं भवति। अतः. अन्यः एव 
। उपायः आश्रयणीयः इति मम आशयः। 
| प्रचण्डवर्मणः एकमात्रपुत्री मधूलिका। सा 
| भवता परिणीता चेत्‌ सर्वाः समस्याः परिहृताः 


भविष्यन्ति। प्रचण्डवमां बन्धुः भविष्यति 
इत्यतः ततः तु भीतिः न भवेत्‌। प्रचण्डवर्मणः 
मैत्री प्राप्ता चेत्‌ अस्माकं सामर्थ्यं वर्धते। तत्‌ 
दृष्ट्वा माण्डलिकः भिल्लराजः जयसेनः मौनं 
स्थास्यति। वयं तस्य सिंहासनं स्वायत्तीकृत्य 
तं कारागारे स्थापयितं शक्न्‌मः इति 
उक्तवान्‌ कलृकभदुः। | 

तदा सत्यपालः पष्टवान्‌- ` प्रचण्डवर्मा 


~ ब न्क 
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` यदि मह्यं स्वपुत्रीं दातुं सिद्धः स्यात्‌ तर्हिं 


युद्धविचारं न अकरिष्यत्‌ खल्‌? ` इति। 
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प्रभो, भवतः कथनं सत्यम्‌ णव). | 
प्रचण्डवर्मा भवते स्वपुत्र्याः दानं चिन्तयन्‌ न 


स्यात्‌ नाम। किन्त मधूलिका भवतः परिणये 
उत्सुका अस्ति इति गृढचरद्वारा ज्ञातं मया। 
अतः; 


गृढचरादिद्वारा एतद्विषये भवतः . 


सहमतिः अस्ति इति वार्ता प्रेषिता चेत्‌ सर्वं | 
सुसम्पन्नं भवेत्‌। अग्रे यत्‌ करणीयं तत्‌ साणएव | 


स्वयं कर्यात्‌'' इति उक्तवान्‌ कलूकभटुः। 
सत्यपालः क्षणकालस्य मौनस्य अनन्तरं 
मन्दहासपूर्वकं पृष्टवान्‌- ` मधूलिका मयि 


अनुरक्ता इति वार्ताम्‌ आनीतवन्तः गृढचराः 
सा अहङ्कारवती इत्यपि उक्तवन्तः स्युः एव | 


न = | ऽ1५- = ¢ ८ #> न्य 
+= क ४ 4 व १ 


यदा सः गृरुकलतः किल््चिहूरे आसीत्‌ तदा 
कश्चन व्याघ्रः गृल्मतः बहिः आगत्य उच्चैः | 
गर्जनं क्वन्‌ सत्यपालस्य अश्वस्य उपरि 





एतं प्रश्नं श्रुतवतः कृलूकभटुस्य मुखं 
विवर्णं जातम्‌। तथापि सः कृतकं हासं 


प्रदश्यन्‌ उक्तवान्‌ `सा इदानीम्‌ 
अहङ्कारवती स्यात्‌ नाम। अहङ्कारः 
तारुण्यसहजः। अग्रे सा आत्मानं 
परिवर्तयेत्‌ ` इति। 


कलूकभटुस्य वचनं श्रृत्वा सत्यपालः 
मन्दहासं प्रकटय मौनम्‌ आश्रितवान्‌। तयोः 
समालोचनं समाप्तम्‌। 

सत्यपालस्य मनः नितरां छिन्नम्‌ आसीत्‌। 
समस्याभ्यः विमोचनं कथम्‌ इति सः न 
जानाति स्म। अतः मनसः नैर्मल्या्थं कदाचित्‌ 
सः काञ्चनगिरिसमीपे निवसतः गुरोः 
समीपम्‌ एकाकितया प्रस्थितवान्‌। 


(4 


अपतत्‌। तस्मात्‌ भीतः अश्वः ततः अधावत्‌। ¦ 


वायुवेणेन स्वेच्छया सः संदरम्‌ अगच्छत्‌। 
अत्रान्तरे कश्चन विचित्रः ध्वनिः श्रुतः। तं 
ध्वनिं श्रतवतः अश्वस्य वेगः न्यूनः जातः। 
अश्वः वक्षस्य अधः अतिष्ठत्‌ 

सं च ध्वनिः सत्यपालेन पूर्व श्रुतः आसीत्‌ 
एव। उद्विग्नम्‌ अश्वं शान्तं करतुं भिल्लजनाः 
तादशं ध्वनिं स्वमृलखेन उत्पादयन्ति स्म। 
` अहम्‌ इदानीं भिल्लराज्यपरिसरे अस्मि' इति 
ज्ञातवान्‌ सः। अश्वात्‌ अवतीर्य अग्रे किं 
करणीयम्‌ इति सः चिन्तयन्‌ क्षणकालं 
स्थितवान्‌, | 


तावता वृक्षाणां मध्यतः धनुर्धरी कश्चन | 
मन्दहासं प्रकटयन्‌ | 


सुन्दरः तरुणः 
सत्यपालस्य समीपम्‌ आगतवान्‌। 

सत्यपालः तं परीक्षाद्ष्ट्या पश्यन्‌- 
` मखेन विचित्रं शब्दम्‌ उत्पाद्य मदीयम्‌ 
अश्वं स्थगितवान्‌ भवान्‌ एवं वा?' इति 
पुष्टवान्‌। 


आम्‌ इति अङ्गीकारपर्वकं शिरः ¦ 


चालयन्‌ सः युवकः- भवान्‌ नितरां श्रान्तः 
स्यात्‌ । 
अनुभवत्‌। इदानीम्‌ अहम्‌ आगच्छामि 
तावत्‌ ` इति उक्त्वा ततः गतवान्‌। 


युवकस्य विलक्षणं स्वरूपं, विलक्षणं स्वर 


चल्दग्नमा 


अतः क्षणकालं विश्रान्तिस॒खम्‌ | 


| 


॥ 


। च स्मरन्‌ सत्यपालः आश्चर्यम्‌ अनुभवन्‌ 


क्षणकालं चिन्तनं कृतवान्‌। ततः प्रवत्तं 
 तकयतः तस्य मखे मन्दहासः आगतः। 


यका नज जः णाय याया ण 





अनतिकाले एव सः युवकः कानिचन 
फलानि स्वीकृत्य म॒त्पात्रेण जलम्‌ अपि 
स्वीकृत्य आगत्य सत्यपालाय दत्तवान्‌। 

सत्यपालः तानि स्वीकृत्य- माम्‌ 
अभिज्ञाय मम सेवां भवान्‌ यत्‌ क्वन्‌ अस्ति 
तदर्थं कृतज्ञः अस्मि अहम्‌। यदि भवान्‌ मया 
सह आगच्छेत्‌ तर्हि अहं भवते मम आस्थाने 
योग्यम्‌ उद्यो गं दद्याम्‌" इति उक्तवान्‌। 

तदा सः भिल्लय्‌वकः- ` श्रीमन्‌! भवान्‌ 
दद्यात्‌, किन्तु अहं स्वीकतुं न सिद्धः। अह मम 
कर्तव्यं निरूढवान्‌, तावदेव । प्रतिफलापेक्षा 


~ नास्ति मम'' इति उक्त्वा गन्तुम्‌ _ 


उद्युक्तः। 
एतत्‌ श्रुत्वा सत्यपालः कोपेन - ' मां 


धिक्कृत्य उच्यते इव खल्‌? अहं सम्राट्‌, 


भवान्‌ सामन्तराज्यीयः इति जानन्‌ वदन्‌ 


अस्ति खलु भवान्‌? कीदशः अहङ्कारः 


भवतः? ` इति पृष्टवान्‌। 

` धाष्ट्यं राजकलीयस्य गृणः। मां 
जयसेनपुत्रीं कीर्तिंसेनां जानन्‌ अपि भवान्‌ 
माम्‌ उहिश्य अहङ्कारवचनम्‌ उक्तवान्‌ 


इति अहं जानामि। मम परीक्षार्थं खल्‌ एवं 
। व्यवहृतं भवता? भवतः व्यवहारं जानती 


अहम्‌ अपि किञ्चित्‌ धार्ष्ट्यं प्रदशितवती ` 


। इति उक्तवती परुषवेष धारिणी राजकमारी। 


चन्दवमामा 
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तदा सत्यफलः अपि हसन्‌- 
` राजकमारि! अहङ्कारः - धार्ष्ट्यं वा न 
भवत्याः शोभावहः, न वा सम। अलं चर्चया। 
आगच्छामि तावत्‌'' इति उक्त्वा ततः 
निर्गन्तुम्‌ उद्यक्तः। 

` किञ्चित्‌ तिष्ठत्‌। मया सह आगच्छत्‌ 
तावत्‌ ` इति उक्त्वा ततः प्रस्थितवती 
कीतिंसेना। सत्यपालः विना वचनं ताम्‌ , 
अन॒सृतवान्‌। 

किल्चित्कालानन्तरं तौ स्वच्छीकृतम्‌ एक | 
प्रदेशं प्राप्तवन्तौ। तत्र॒ परुषप्रमाणिका , 
शिलानिर्मिता काचित्‌ देवीमर्तिंः आसीत्‌। 

कीतिंसेना सत्यपालम्‌ उक्तवती ~ - ` एषा 
स्वयशक्तिदेवी इति। अस्माकं कलदेवता 
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एषा। एषा आराधिता चेत्‌, एतस्याः अनुग्रहः. 


प्राप्तः चेत्‌ सर्वाणि कष्टानि अपगतानि 
। भवन्ति इति अस्माकं विश्वासः इति। 
; सत्यपालः तां देवीं भक्त्या नमस्कृतवान्‌। 
'मासद्रयस्य अनन्तरम्‌ आवाम्‌ अत्रैव 
 पुनर्मेलिष्यामः' इति उक्त्वा राजधानीं प्रति 


| +गतवान्‌। 
सत्यपालेन शासनविषये केचन उग्मक्रमाः 
 । आश्रिताः। उत्कोचग्राहिणः उच्चाधिकारिणः 


` केचन कारागारे स्थापिताः। सैनिकाः गणेषु 
। विभक्ताः, विभिन्नप्रदेशान्‌ प्रति प्रेषिताः च। 
। ते सैनिकाः चोरान्‌, वञ्चकान्‌, दुष्टान्‌ च 
। कारागारे स्थापितवन्तः। एव 
। मासद्रयाभ्यन्तरे तेन॒ शासनन्यवस्थायां 


सह सत्यपालसमीपम्‌ आगत्य मम अनुजा 





= अनुगुणं 


सत्यपालः 
स्वयंशक्तिदेव्याः आलयस्य समीपं गतवान्‌। 


तत्र॒ कीर्तिसेना उपस्थिता 
कीर्तिसेनाम्‌ उक्तवान्‌ सत्यपालः- 
 कीर्तिसेने, स्वयंशक्तिदेव्याः अनग्रहतः 
सर्वाः समस्याः परिहृताः। सर्वाणि कष्टाति 
अपि अपगतानि। भवत्याः सृचनातः एव | ` 
एतत्सर्वं सिद्धम्‌। अहं भवत्या नितराम्‌ 
उपकृतः अस्मि। भवती मया सह मम राज्यम्‌ , 


आसीत्‌। 


नि. कर क ¬ क ~ {2 4. 


~ 


| अलङ्कृत्य । 
आगत्य महाराज्ञीपदम्‌ अलङ्कृत्य माम्‌ । 
ऋणमुक्तं करोतु इति प्रार्थना ` इति। | 


 कीर्तिंसेना किमपि अनुक्त्वा लज्जया शिरः 
अवनमय्य स्थितवती। ततः केषुचित्‌ एव 
दिनेषु कीर्तिसेनायाः अग्रजः विविधैः उपायनैः 








परिणेतव्या इति प्राथितवान्‌। स्वस्य 
अङ्गीकार सूचितवान्‌ सत्यपालः। 

ततः अल्पे एव काले कीतिंसेना- 
सत्यपालयोः विवाहः सबेभवं सम्पन्नः। 

विवाहकार्यक्रमाः यदा सम्पन्नाः तदा 
सत्यपालेः स्वस्य श्वशुरस्य च सेनया सह 
मिहिरदेशस्य उपरि आक्रमणं कृतवान्‌। 

युद्धे प्रचण्डवर्मा पराजितः अभवत्‌। सः 
सत्यपालं शरणं प्रार्थयन्‌- वत्स 
सत्यपाल! हस्तच्य॒तं राज्यं पुनः प्राप्तव्यम्‌ 
इति इच्छा नास्ति मम। किन्तु मम 
एकमात्रपुव्रयाः मधूलिकायाः विषये 
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` चन्दमामा 
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 प्रचण्डवमणिं 
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(स मम। सा 


प्रार्थनाम्‌ अङ्गीकृत्य तां राज्ञीं करोतु कृपया '' 
इति निवेदितवान्‌ 

प्रचण्डवर्मणः प्रार्थनाम्‌ अङ्गीकृर्वन्‌ 
सत्यपालः मधूलिका परिणीतवान्‌। ततः 
सामन्तपदव्यां नियोज्य 


। मधूलिकया सह चन्दनदेशं प्रत्यागतवान्‌ च।,. 


वेतालः एवं कथां समाप्य अवदत्‌- 
राजन्‌! सत्यपालस्य पिता चन्द्रपालः 


` भोगलालसया देशस्य सुर्थितिं नाशितवान्‌ 


आसीत्‌। कार्यदीक्षया बद्धिमत्तया च 
सत्यपालः देशस्य स्थितिं समीकृतवान्‌। 
अन्यराजानां विषये अस्माकं व्यवहारः 


कीदशः स्यात्‌ इति निर्णयार्थं विशेषचातुर्यम्‌ 


आवश्यकम्‌। किन्तु सत्यपालस्य व्यवहारे 
तादशं चातुर्य न द्श्यते। मधूलिका 
अनुरागवती अस्ति इति मन्त्रिणः मुखात्‌ 
ज्ञात्वा अपि सत्यपालः तां परिणेतं सिद्धः न 


। जातः) किन्तु सः एव कीतिंसेनायाः विषये 


अन्यथा व्यवहारं प्रदशितवान्‌। अन्ते 


। मधूलिकाम्‌ अपि परिणीतवान्‌। एतत्सर्वं 
। सत्यपालस्य चाञ्चल्यं खलु प्रदर्शयति? 


बाह्य शत्रोः निवारणं प्रथमं कर्तव्यम्‌। अतः 
सर्वप्रथमं सत्यपालेन मधूलिका खल्‌ 
परिणेतव्या आसीत्‌? किन्तु तेन तथा न 
कृतम्‌। एतत्सर्वं दृष्टं चेत्‌, यथा पिता तथा 


ग्क्त व 


= 


चन्दमामा . .. 


भवति |. 
। विशेषानुरागवती अस्ति। अतः सा भवता 
परिणेतव्या इति मम साग्रहं निवेदनम्‌। मम 


एव खलु सिध्यति? मम एतस्य सन्देहस्य 


उत्तरं जानन्‌ अपि यदि भवान्‌ न वदेत्‌ तर्हि ¦ 


भवतः शिरः सहस्रधा भग्नं भवेत्‌'' इति। 
तदा मौनं स्थातुम्‌ अशक्तः त्रिविक्रमः 












| 
| 
। 
॥ 


सत्यपालः अपि राज्यपालनार्थम्‌ अनर्हः इति ` 


| 
। 


| 
| 


एवम्‌ उक्तवान्‌- “'सिंहासनप्राप्तेः अनन्तरं 


सत्यपालः यद्यत्‌ कृतवान्‌ तत्सर्वं परिशीलितं 
चेत्‌ ज्ञायते यत्‌ सः राजनीतौ महानिपुणः 
इति। ` आन्तरिकसमस्यायां सत्याम्‌ अपि, 


बाह्यशत्रोः निवारणार्थम्‌ एव प्रथमं प्रयत्नः 
करणीयः' इति मन्त्रिणा कलूकभटेन यत्‌ | 


उक्तं तत्‌ तिरस्कार्वन्‌ स्यस्य राजनीतिचातरयं 
प्रदशितवान्‌ सः। प्रथमं प्रजासु राजविषये 
सदभिप्रायः स्यात्‌। प्रजाभिप्रायः अन्‌कलकरः 
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जानन्‌ सत्यपालः स्वंप्रथमं भ्रष्टान्‌ 
अधिकारिणः कारागारे स्थापयन्‌ दृष्टान्‌ च 
दण्डयन्‌ प्रजानां प्रीतिं सम्पादितवान्‌, 
। माण्डलिकस्य विरोधं शमयितम्‌ इच्छन्‌ 
। कीर्तिंसेनां परिणीतवान्‌ - सः। दैववशात्‌ 
। कीर्तिसेनायाः मेलनं जातं, स्वस्य अनुरागं 
। परोक्षतया निवेदयितम्‌ इच्छन्ती कीर्तिंसेना 
 सत्यपालं देव्याः समीपं नीतवती। ततः 
। सहोदरं सत्यपालसमीपं प्रेषितवती च। तां 
। परिणयन्‌ सत्यपालः आन्तरङ्गिकीं समस्यां 
। परिहृतवान्‌ 

मधूलिकायाः अहङ्कारं जानाति स्म 
। सत्यपालः। अतः मन्त्रिणा सृचितं चेदपि सः 
तस्याः परिणयं न अङ्गीकृतवान्‌। 
अहङ्कारवती मधूलिका चिन्तितवती 
आसीत्‌ यत्‌ युद्धे यदा मम पितुः जयः 
भविष्यति तदा अनुग्रहब्द्या मम पिता 
। सत्यपालं, "ममः पुत्रीं परिणयतु'. इति 
सूचयिष्यति तदा सत्यपालः विनयेन एतत्‌ 


0 काकाः याताः 








। अस्ति चेत्‌ राज्ञः महत्‌ बलं सिद्धम्‌ इव | एतत्‌ 





अङ्गीकरिष्यति इति। अतः एव सा पित्‌ः 
युद्धप्रयत्नं न निवारितवती आसीत्‌। किन्तु 


सत्यपालः उपायेन  शकवितं सम्पाद्य 
प्रचण्डवर्माणं पराजितवान्‌। ` एवं | 
दैववैपरीत्यतः प्रचण्डवर्मणा देत्यं 


प्रदशितम्‌। मधूलिकायाः च अहङ्कारः 
भग्नः। प्रचण्डवर्मणि ओदार्यं प्रदर्शयन्‌ | 
सत्यपालः तं माण्डलिकं कृत्वा तदीयां पुत्रीं 
परिणीय युद्धं पूर्णतः निवारितवानू। एवं | 
सत्यपालः सिंहासनारोहणानन्तरं यानि यानि | 
कार्याणि कृतवान्‌ तानि सर्वाणि | 
राजनीतिपरिणतेः श्योतकानि एव आसन्‌। 
अन्तर्विरोधं बाह्यशत्रतां च सः उपायेन 
निवारितवान्‌। दृढतां प्रदर्शयन्‌ शासनशुद्धि 
कृतवान्‌। एवं सत्यपालस्य राजनीतिनिपुणता 
स्फुटा एव'' इति। 

एवं व्रदता त्रिविक्रमेण मौनभङ्गः कृत | 
आसीत्‌। अतः शवान्तर्गतः वेतालः तत 
अदृश्यः भृत्वा यथापूर्वं वृक्षस्य शाखाम्‌ 
अवलम्बितवान्‌ । 








| अस्महेशीया पश्पश्षिसम्पत्‌- 


उन्नताः सारसाः 


सा ललव्षणः प्रायः समग्रे प्रपञ्चे दश्यन्ते। बोटविलृजातीयाः आफ्रिकातः, अजरैष्टजांतीयाः 
एशियातः च भारतम्‌ आगताः। किन्तु कृष्णकण्ठयुक्ताः तु सारसपक्षिणः भारतमृलाः एव । मोनवप्रमाणकाः 
एते कृष्णकण्ठसारसाः सारसजातौ एव अत्य॒त्रताः। उन्नतौ रक्तौ च पादौ, कृष्णा दीर्घा च चञ्चू: चं एतेषां 
वैशिष्टयम्‌। एतेषां कण्ठः अपि दीर्घः नीलहरितवर्णयक्तः च। एतेषां कण्ठस्य अधोभागः श्वेतः भवति। 
श्वेतौ पक्षौ प्रसार्य एते यदा उडयनं करुतः तदा शरीरस्य कृष्णरेखां षरितः या श्वेतता दश्यते चा च नितरां 
मनोहरा । 

एते पक्षिणे; प्रायः एकाकितया निवसन्ति। विरलतया युगलरूपेण दश्यन्ते अपि । गणरूपेणं तु कदापि 
न दश्यन्ते। क्षीणं गुरशब्दम्‌ एते उत्पादयितुं शक्नवन्ति, न तु उच्चध्वनिम्‌। गभीरतारहिते जले स्थितान्‌ 
मण्डकमीनादीन्‌ अन्यविधान्‌ जन्त॒न च एते गहीत्वा खादन्ति एते पश्विणः देशस्य वायव्यप्रदेशे 
ईशान्यप्रदेशे च अधिकतया दश्यन्ते। दक्षिणभारते तु एतेषां दर्शनं दर्लभम्‌ एव । 

















भारतीयसाहित्यम 


(भारतस्य वैशिष्ट्यं यत्‌ अत्र विभिन्नाः भाषाः विभिन्नाः सस्कृतयः च सन्ति। अत्रे विभिन्नासु भाषासु 
बहोः कालतः समृद्धस्य साहित्यस्य निर्माणं प्रचलति। प्राचीनग्रन्थानां विषये, 
तत्निरूपितकथावस्तुविषये च वयं किञ्चित्‌ अधिक वा जानीयाम कदाचित्‌, किन्तु आधुनिकानां 
महाग्रन्थानां विषये अत्यल्पम्‌ एव जानीमः। अतः चन्दमामा इतः पर विभिन्नभाषासु रचितानां 


 कथाग्रन्थानां कथासारम्‌ अत्र परिचाययति। अत्र कथा सक्षेपेण दीयते। तथापि अस्माक विश्वास 


अस्ति यत्‌ एतस्य पठनेन भवन्तः अवश्यं सन्तुष्टाः स्युः इति। यदि शक्यं तर्हि मूलग्रन्थं तदनुवादं वा 
पठित्वा भारतीयस्य उत्कृष्टसाहित्यस्य स्पष्टं परिचयं प्राप्नुवन्तु इति निवेदयते।) 


प्रमचन्दविरचितः गोदान'ग्रन्थः 


 अयोध्यासमीपस्थे बेलारीनामके ग्रामे होरीरामः 
नाम कश्चन निर्धनः कृषिकः निवसति स्म। काचित्‌ 
धेनुः क्रेतव्या इति तस्य महती इच्छा, किन्त्‌ तदर्थम्‌ 
आवश्यकं धनं त्‌. नास्ति तस्य समीपे। तस्मिन्‌ एव 
ग्रामे निवसतः भोलनामस्य पत्ती दिवङ्गता। सः 

अन्यां कन्यां परिणेतुम्‌ इष्टवान्‌। सः होरीरामाय एकां 
धेनुम्‌ ऋणरूपेण दत्त्वा उक्तवान्‌ यत्‌ कन्यान्वेषणे 
भवान्‌ मम साहाय्यं करोतु इति। 

भोलस्य गृहतः यदा धेनुः होरीरामस्य गृहम्‌ आगता 
तदा काश्चन समस्याः अपि उद्भृताः। होरीरामस्य 
पृत्रः गोबरः धेनुम्‌ आनेतुं भोलस्य गृहं गतः, तदीयां 
बालविधवा पुत्रीं ज्ूनियां दृष्टवान्‌, तस्याम्‌ अनुरक्तः 
अभवत्‌ च। ततः अल्पे एव काले गोबर: ज्नियां रहसि परिणीतवान्‌ अपि। 

होरीरामस्य गृहं प्रति आगतां धेनुं दुष्ट्वा विमातुपुत्रः हीरः ई्प्यावान्‌ जातः। कदाचित्‌ सः धेनवे 
विषमिश्वितम्‌ आहारं दत्तवान्‌। धेनुः मृता। किन्तु एवं विषाहास्दानसमये हीरः गृहीतः अपि। 
दण्डभीत्या हीर: ग्रामं परित्यज्य पलायनं कृतवान्‌। 

गोबर-ज्ञुनिययोः विवाहः कदाचित्‌ प्रकटितः अभवत्‌, ग्रामीणाः सम्भूय निर्णयं धावितवन्तः यत्‌ 
विधवायाः परिणयः, तत्रापि मातापितरौ यथा न जानीतः तथा परिणयः पापाय इति। तथापि 
होरीरामस्य पत्नी धनिया स्नृषायां ज्ञनियायां प्रीतिं प्रदशितवती। सा स्नुषायै स्वगृहे आश्रयं दत्तवती। 
एतेन क्रद्धः भोलः होरीरामं साग्रहम्‌ उक्तवान्‌ यत्‌ ज्मनिया गृहात्‌ निष्कासनीया इति । किन्त होरीरामः 
एतक्त- श्रत्वा अपि अश्रुतवान्‌ इव स्थितवान्‌। एतेन भोलः इतोऽपि क्रद्धः। सः होरीरामं कठोरम्‌ 


¶ उक्तवान्‌ यत्‌ मत्तः स्वीकृतायाः (अनन्तरं मृतायाः) 

4 ४ | धेन्वाः मूल्यं मह्यं ददातु इति। रिक्तहस्तः होरीरामः 
| धनं कथं वा दद्यात्‌? अन्ते भोलः होरीरामस्य वृषभौ 

| प पर | स्वगृहं नीतवान्‌। 

= /, ] गोबरः लक्ष्मणपुरम्‌ आगतवान्‌। तत्र॒ स 


९. र ` स > प्रत्यागतवान्‌। ग्रामीणाः तस्य प्रशंसां कृतवन्तः, 
४९] भोल: होरीरामाय वृषभौ प्रत्यर्पितवान्‌। 
क्छ. † सुनिया पत्या सह नगरम्‌ आगतवती । किन्तु तस्यै 
4 नरगरजीवनं न अरोचत। तस्याः प्रथमशिशोः मरणं 
~~ जातम्‌। गोबरः यन्त्रागारे उद्योगं, प्राप्तवान्‌। स 33 

प्रतिदिनं सायं सुरां पीत्वा गृहम्‌ आगत्य पत्नीं 

पीडयितुम्‌ आरब्धवान्‌। यन्त्रागारे कर्मकराः वेतनम्‌ 
अधिकम्‌ अपेक्षमाणा: कार्यं स्थगितवन्तः। पक्षद्रयस्य कलहे गोबर: ब्रणितः। ज्ञुनिया श्रद्धया पतिसेवां 
कृत्वा पतिं स्वस्थं कृतवती। एतेन गोरः मनःपरिवर्तनं प्राप्य पत्नीं प्रीत्या दुष्टवान्‌। ततः सः 
प्रसिद्धसमाजसेविकायाः वैद्यायाः गृहस्य उद्यानपालत्वेन नियुक्तः अभवत्‌। गोबरस्य द्वितीयं पत्र सा 
वैद्या पोषितवती। 

ग्रामे होरीरामस्य जीवनं महता कष्टेन प्रचलति स्म। ज्येष्ठपुत्रयाः विवाहस्य निमित्तं तेन ऋणं कृतम्‌। 
द्वितीयां पत्रीं रूपां कस्मैचित्‌ विधुराय धनिकाय दातुम्‌ सः उद्युक्तः अभवत्‌। रूपा तु एतेन किञ्चिदपि न 
खिन्ना। प्रत्यत सम्पत्तेः स्वामिनी भवामि इति तस्याः सन्तोषः एव। विवाहानन्तरं सा पितृगृहं प्रति एकां 
धेन प्रेषितवती । 

एतावता पाषाणच्छेदनादीनि कार्याणि कृत्वा होरीरामः नितरा: शक्तिहीनः जातः) तदीयं मरणम्‌ 
आसन्नम्‌। मरणसमये तेन किञ्चिदिव तुप्तिः प्राप्ता, यतः पूर्वं गोहत्यां कृत्वा पलायितवान्‌ तदीयः 
` सहोदरः हीरः प्रत्यागत्य भ्रातरं क्षमां प्राथितवान्‌। गोबरस्य हितीयः पुत्रः होरीरामस्य मनः तोषयति 
स्म। 

मरणोन्मुखः होरीरामः पत्नीं धनियाम्‌ उक्तवान्‌ यत्‌ आत्मशान्तिनिमित्तं गोदानं करणीयम्‌ इति। 
किन्त॒ तत्समये धनियायाः हस्ते रूप्यकद्रयमात्रम्‌ आसीतू। सा तदेव नाणकद्वयं पत्युः शीतलहस्तस्य 
उपरि स्थापितवती, ब्राहमणम्‌ उक्तवती च- एतत्‌ नाणकंद्रयम्‌ एव गोदानप्रतीकं मत्त्वा स्वीकरोतु 
इति। एतावत्‌ उक्त्वा सा तत्रैव मूर्च्छां गतवती । 

गोदाननामकस्य कथाग्रनथस्य सारः एषः। एतदतिरिच्य अस्मिन्‌ ग्रन्थे बह्व्यः रोचकघटनाः सन्ति। 
ताश्च यथा- धनिक-निर्धननव्यवहारवर्णनं, तुष्णायतानां कपटव्यवहारः इत्यादयः, ग्रामीणजीवनस्य 
यथावत्‌ चित्रणम्‌ एतस्य ग्रन्थस्य वैशिष्ट्यम्‌। 

प्रमचन्दवर्यस्य जन्म १८८० तमे वर्षे वाराणस्यां जातम्‌। सः उर्द्भाषां फारसीभाषां च अधीतवान्‌। 
ततः सः उर्द्भाषया कृतीः रचितवान्‌। कालान्तरे हिन्दीभाषया अपि रचितवान्‌। भारतकथासाहित्यस्य 
अग्रणीष्‌ अन्यतमः प्रेमचन्दः इत्यत्र तु न अतिशयोक्तिः, प्रेमचन्दः १९३६ तमे वर्षे परं धाम गतवान्‌। 
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१५ शतके विद्यापतिः नाम वैष्णवकविः आसीत्‌ सः कया भाषया ग्रन्थं रचित्तवान्‌? 
ऋषिम्‌ुनयः यस्मिन्‌ अरण्ये निवसन्ति स्म, तच्च अरण्यं केनं नोम्ना आहयते स्म? 
कश्चन मुनिः वेगेन वहन्तीं गङ्गानदी पीतवान्‌, कर्णंद्रारा बहिः निस्सारितवान्‌ च इति श्रूयते। ` 
एतत्कारणतः गङ्गया नूतनं नामं प्राप्तम्‌ अपि। एवं तर्हिं तस्य मनेः नाम किम्‌? 
भारतस्य भूतपूर्वः प्रधानमन्त्री लालबहादुरशास्त्री १९६६ तमे वर्षे केनं मेलितं ताष्केष्ट्नगरं ` 


मतवान्‌ आसीत्‌? 
थानेश्वर-कन्नौ जसमीपे राजानं हर्षवर्धनं कः दाक्षिणात्यः राजो जितवान्‌? 


. सः भारतीयः शिल्पी कः, यस्य चं नाम क्रि.षु. ५ शतके एवं ग्रन्थे उल्लिखितं दृश्यते? ` 
७. महाभारतकथायां जनमेजयेन कृतात्‌ सर्पयागात्‌ आत्मानं रक्षित्वा पलायितवतः सर्पराजस्य नाम 


किम्‌? 


. पांरसीकजनाः ऋतूनाम्‌ उपकारं स्मरन्तः कृतज्ञतापूर्वकं कञ्चन उत्सवम्‌ आचरन्ति। तस्य नामं 


किम्‌ 


- "एकलव्य प्रशस्तिः ` राज्ञीलक्ष्मी प्रशस्तिः च कस्याः क्रीडायाः निभित्तं दीयते? | 
. भारते किं रेलयानं बहूनि राज्योनिं स्पशत्‌ गच्छति? | 
. केरलयज्ये स्थितेन ` तेलिलि्वेरि ` प्रदेशेन भारताय कीदशम अपूर्वम्‌ उपायनं समर्पितम्‌? | 
. भारतीयशौल्या एव "फरक्का बैरेज्‌' निम्तिम्‌ आसीत्‌ पूर्वभ्‌। तच्च केनं उरेशेन कृतम्‌ आसीत्‌? 
. अजन्तचित्राणि ` कड्यचित्राणि' इति प्रसिद्धानि। तेषां वैशिष्ठ्यं किम्‌? ` 


श्ीपेरम्बद्‌रनेगरे, यत्र च राजीवंगान्धेः हननं जातं, कः सुप्रसिद्धः सज्जनः जन्मे प्राप्तवान्‌ आसीत्‌? | 


. शिवमन्दिरेष नैटराजस्य शिवस्य मन्दिरं नितरां सुप्रसिद्धम्‌। तंच्वं कत्र अस्ति? 
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(छन = च ज र दप्रनामके ग्रामे तिरुमलेशः नाम 


- निवसति स्म। ये तस्य साहाय्यं 
प्रष्टुम्‌ आगच्छन्ति तान्‌ हानिकारक मागम 
उपदिशति स्म सः। ते यदा कष्टम्‌ अनुभवन्ति 
तदा एषः सन्तोषम्‌ अन्‌भवति स्म। 
। तस्मिन्‌ ग्रामे चलपतिः नाम कश्चत्‌ 
। आसीत्‌। कदाचित्‌ चलपतिः केनचित्‌ रोगेण 
। पीडितः। 

वैद्यः चलपतिं परीक्ष्य उक्तवान्‌- 
' कृष्णतुलसीसस्यस्य अञ्जलिपरिमितं रसं 
यदि भवान्‌ पिबति, तर्हिं भवतः रोगः 
अपगच्छति । कृष्णतुलसीसस्यानि 
तिरुमलेशस्य गृहे केबलं सन्ति'' इति। 
चलपतेः पत्रः तिरुमलेशस्य गृहं गत्वा 
उक्तवान्‌- ` मम पिता अस्वस्थः अस्ति। 
अतः कानिचन कृष्णतलसीपर्णानि 


आवश्यकानि इति। 











तदा तिरूमलेशः उक्तवान्‌- "हन्त! ' 
कृष्णतुलसीपर्णनिष्कासनम्‌ अतीव पापकरम्‌ 
भोः। मम गृहे अहं तादुशं पापकार्यं न 
करोभि। अस्य ग्रामस्य श्रेष्ठिनः आपणे 
कृष्फरतुलसीबीजानि लभ्यन्ते। भवान्‌ ततः 
नीजं क्रीत्वा गृहस्य पुरतः आंरोपयत्‌। सस्यं 
यदा वर्धति तदा तेन ओषधं निर्मातुं शक्यते '' 


तदारभ्य सः यान्‌ यान्‌ पश्यति, तान्‌ सर्वान्‌ 


कृष्णतुलसीविषये प्रष्टम्‌ उद्युक्तः अभवत्‌। 


एतेषु एव दिनेषु कदाचित्‌ कश्चन संन्यासी 
भिलितवान्‌। सः संन्यासी चलपतेः पुत्रस्य 
समस्यां ज्ञात्वा- ` तिरुमलेशः उत्तमम्‌ 
उपायम्‌ एव स॒चितवान्‌ अस्ति। गृहं गत्वा 
तथैव करोत्‌। बीजं यत्र आरोपयति तत्र 
अनुक्षणम्‌ एव सस्यं वर्धते'' इति उक्त्वा ¦ 


इति। 
चलपतेः पत्रः निराशया प्रत्यागतवान्‌। 
| 
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। अहम्‌ अत्रैव भवामि इति। 








अनन्तरं चलपतिः तिरुमलेशस्य गहं 


| ` गत्वा जीवनस्य उन्नतिविषये पृष्टवान्‌। तदा | 


र | 
सन्यासिनः वचनं ् चलपतेः पुत्रः 


उत्साहेन आपणतः कृष्णत॒लसीबीजं क्रीत्वा 


गृहस्य प्रतः आरोपितवान्‌। अनक्षणम्‌ एव 
। सर्वाणि बीजानि अङ्करितानि, वृक्षतल्यानि 
अपि जातानि। त॒लसीरससेवनेन चलपतेः 
रोगः अपगतः। 

, अनन्तरं कदाचित्‌ संन्यासी चलपतेः 
। समीपम्‌ आगत्य उक्तवान्‌- ` तिरुमलेशस्य 
वचनान्‌सारमेव आचरितम्‌। अतः णव भवतः 
रोगः अपगत्‌ः। भवान्‌ गत्वा तं 
 धन्यवादवचनानि उक्त्वा आगच्छतु अग्रे 
भवतः जीवनस्य उन्नत्यर्थं कः उपायः इत्यपि 
तिरुमलेशं पृष्ट्वा आगच्छत्‌। तावत्पर्यन्तम्‌ 


लाला ल 


नाणकानि स्वीकृत्य चिरकालं सुखेन जीवत्‌। 


तिरुमलेशः उक्तवान्‌- '*भवतः गृहे 
विद्यामानं धनं सवं गोण्यां बद्धवा भवतः 
गृहस्य पुरतः निखनत्‌। तत्‌ धनं वृक्षरूपेण 
वर्धते, फलरूपेण धनं ददाति च'' इति। 

चलपतिः गृहम्‌ आगत्य तिरुमलेशेन यत्‌ 
उक्तं तत्‌ संन्यासिनं निवेद्य- `सः अतीव 
दुष्टः। मम धनं सर्व नाशयितुम्‌ इच्छति सः'' 
इति उक्तवान्‌। 

तदा संन्यासी मन्दहासपूर्वकम्‌ उक्तवान्‌- 
भवान्‌ इतोऽपि तिरुमलेशस्य महिमानं न 
जानाति। अतः एवं वदति। मयं विश्वासं ` 
स्थापयत्‌। तिरुमलेशः यथा वदति, तथैव 
करोतु'' इति। 1 

चलपतिः. तथैव कृतवान्‌। तस्याम्‌ एव 
रात्रौ चलपतेः गृहस्य समीपे नाणकानां वृक्षः 
उत्पन्नः फलितः च। वृक्षस्य सर्वास शाखास्‌ 
अपि नाणकानि लम्बमानानि आसन्‌। तदा 
संन्यासी उक्तवान्‌- ` वृक्षेषु विद्यमानानि 

















श्वः रोत्रितः पूवं एषः नाणकवृक्षः तुलसीसस्यं 
च अदृश्यौ भविष्यतः'' इति। | 

तदा चलपतिः संन्यासिनं नमस्कृत्य 
उक्तवान्‌- ` स्वामिन्‌, भवतः प्रभावतः एव 
एतत्‌ सर्वं प्रवृत्तम्‌। तिरुमलेशः एव महान्‌ 
इति वृथा भवान्‌ तस्य प्रशंसां क्वन्‌ अस्ति। 





चन्दबाना 
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स अत्र कि कारणम्‌ इति यदि भवान्‌ वदेत्‌ 
उपकृतः भवेयम्‌'' इति। तदा संन्यासी- 
भवान्‌ तिरुमलेशम्‌ अन्यथा चिन्तितिवान्‌। 
सः अतीव सज्जनः इति उक्त्वा ततः 
गतवान्‌। 

चलपतिः संन्यासिनः वचनं = = 
चकितः। "संन्यासिनः आशयः कं: इति न 
ज्ञायते। तिरुमलेशः यादृशः वा भवतु, तेन 
मम का हानिः?" इति चिन्तयन्‌ चलपतिः वृक्षे 
विद्यमानानि नाणकानि उत्पाट्य सुरक्षितं 
 स्थापितवान्‌। स्वभावतः सज्जनः चलपतिः 
यथाशक्ति अन्येषां साहाय्यं कुर्वन्‌ जीवनं 
यापयति स्म। 

कानिचन दिनानि अतीतानि। एकस्मिन्‌ 
दिने नारायणः नाम कश्चन चलपतेः समीपम्‌ 


न्न यः व उर व =? 








त्‌, तहि 


निन्दनं सर्वथा अन्‌चितम्‌ एव '' इति। 















आगत्य उक्तवान्‌- ` तिरुमलेशः ग्रामे 
नास्ति। अतः भवतः समीपे आगन्तव्यम्‌ 
आपतितम्‌। मह्यं दश रूप्यकाणि ऋणरूपेण 
आवश्यकानि ` इति। 
तदा चकितः चलपतिः उक्तवान्‌ - '' महयं 
धनम्‌ आवश्यकम्‌ इति साक्षात्‌ कथनं विना 
तादृशस्य दृष्टस्य प्रशंसां करोति किल! ` 
इति। 4 
तदा नारायणः खेदेन उक्तवान्‌- 
एतावत्पर्यन्तम्‌ अपि भवान्‌ सज्जनः इति | 
चिन्तितवान्‌ आसम्‌ अहम्‌। यदा धनसाहाय्यं 
पृच्छामः तदा अनुक्षणम्‌ साहाय्यं करोति 
तिरुमलेशः। तादृशस्य तिरुमलेशस्य 


अनन्तरं चलपतिः मौनं नारायणाय धनं 





दत्वा प्रेषित्तवान्‌। तिरुमलेशस्य 
स्वभावविषये ग्रामे सर्वान्‌ विचारित्तवान्‌। 
तदा ज्ञातं यत्‌ तिरुमलेशंः उत्तमां कीर्तिं 
सम्पादितवान्‌ अस्ति इति। "मम केवलं 
तिरुमलेशः दष्टः इव भाति। तर्हिं मयि एव 
काऽपि न्यूनता स्यात््‌। अथवा उपकारनबृद्धया 
एव तिरुमलेशः मह्यम्‌ उत्तमां सृचनां 
दत्तवान्‌ स्यात्‌। अहम्‌ एव. अन्यथा 
चिन्तितवान्‌ स्याम्‌ इति चिन्तितवान्‌ 
चलपतिः। 

अनन्तरदिने तिरुमलेशः प्रवासतः 
प्रत्यागतवान्‌। तदा चलपतिः तस्य समीपं 
। गत्वा उक्तवान्‌ - '" भवता दीयमानाः सृचनाः 
= : भवन्ति इति संन्यासी उक्तवान्‌ 
 आसीत्‌। किन्त तदा तस्मिन्‌ वचने मम 
विश्वासः न आसीत्‌। इदानीं वस्तुस्थितिः 
ज्ञाता मया। क्षन्तव्यः -अहम्‌'' इति। . 

तदा तिरुमलेशः उक्तवान्‌- ''भोः, 
| एतत्सर्वं तस्य संन्यासिनः कारणतः एव 
सम्पच्नम्‌। सः पुनः कदाचित्‌ अस्मदग्रामम्‌ 
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आगमिष्यति चेत्‌ मां वदत्‌ तावत्‌। सः यदा ` 
अस्मद्ग्रामम्‌ आगत्य गतवान्‌ तवारभ्य मया 
सृच्यमानाः मार्गाः फलप्रदाः जायमानाः 
सन्ति। ततः जनाः प्रभृतं लाभं प्राप्नुवन्ति | 
एतत्‌ मम इष्टाय न। अतः जनाः यदा मम 
समीपम्‌ आगच्छन्ति तदा ते यावत्‌ प्रार्थयन्ति 
तावत्‌ धनं ददामि। एतेन तेषां लाभे न्य॒नता ¦ 
भवति। ततः काचित्‌ तृप्तिः मम। यदि अह | 
मार्गदर्शनं अकरिष्यं तर्हिं ते अधिकं लाभं 
्राप्स्यन्‌। अतः मार्गदर्शनकरणं सर्वथा | 
परित्यक्तवान्‌ अस्मि। यावत्‌ सः संन्यासी न | 
मेलिष्यति तावत्‌ एवम एव दिनानि ` 
यापनीयानि मया '' इति | 
अन्येषां लाभः न्यूनः भवत्‌ इति उदेशेन ¦ 
स्वसम्पत्तिम्‌ अपि व्ययीकर्तं सिद्धः 
तिरुमलेशः। किन्तु मार्गोपदेशेन जनानां हितं 
कर्तुं तु सर्वथा न इच्छति खः। तिरुमलेशस्य 
कत्सितबद्धिं दुष्ट्वा एव संन्यासी योग्यं दण्डं 
विहितवान्‌ अस्ति इति ज्ञात्वा चलपति 
तृप्त्या ततः स्वगृहं गतवान्‌। 
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चीनदेशस्य जनसङ्ख्या विंशतिलक्षाधिक-सप्तोत्तरशत- 
कोटिमिता स्यात्‌। किन्तु. अत्र प्रायः विंशतिलक्षाधिक- 
सप्तकोटिजनानां `वाङ्ग्‌' इत्येव नाम! परस्पराभिज्ञाने तु 
महान्‌ क्लेशः। गतेभ्यः २००० वर्षेभ्यः एकाक्षरयुक्तानि 
उपनामानि अनृवर्तमानि सन्ति। एतस्य परिवर्तनारथं प्रयत्नं 
प्रचलति। तदथं प्रच्यातनाम्ना सह समाननाम्नः उच्चारणं 
क्रियते। तच्था- ०० वाङ्ग्‌ ज्ञाङ्ग्‌' इत्यादीनि, 
ततेन क्रमेण ` शानड्‌ २८०० जनानां नामानि 


परिवतितानि। एवं कृते अपिं महान्‌ लाभः तु न जातंः। यतः 


ली, ल्‌, ज्नाडग्‌ इत्यादिभिः सैमाननामरभिः युक्ताः तत्र २५ 
कोटिजनाः स्युः! ` 


पर्वतारोहणं कृतवन्तः अन्धाः 


महाराष्टियाः दश अन्धाः तरुणाः हिमालयपर्वतम्‌ 
आरोदुं गताः। तेषु तयः १७,२२० पादोन्नतं 
शितिधरशिखरम्‌ आरोदुं समर्थाः अभवन्‌। अन्धैः 
एतावदुन्नतं पर्वतशिखरम्‌ आरूढं यत्‌ तत्‌ महत्‌ 
साहसकार्यम्‌। तेषु एकः अन्धः तु मूकः बधिरः चापि 
आसीत्‌। वार्जीलिङ्गनगरस्था `हिमालयन्‌ 
मौष्टानीयरिग्‌ इन्‌स्टिखृट्‌' नामिका संस्था एतेषां 
पर्वतारोहणप्रशिक्षणव्यवस्थां निरूढवती आसीत्‌। 





अत्यल्ववयस्कः स्नातकः 


इग्लेण्डदेशे इदानीम्‌ अत्यल्पवयस्कः स्नातकः गणेश 
सिर्टम्बलम्‌, यश्च भारतीयभलः अस्ति एषः गते जुलैमासे 
सररेविश्वविद्यालयतः गणितशास्त्रे प्रथमश्रेण्या आनरसपदवीं 
प्राप्तवान्‌ । इतः पूर्वं तु ` अत्यल्पवयस्क स्नातिका ` इति कीतिं 
रूप लारेन्स्‌, यदा सा सप्तमासाधिंकत्रयोदशवर्षीया आसीत्‌ 
तदा; प्राप्तवती आसीत्‌। गणेशः इदानीं भणिते विशेषाध्ययनं 
कर्तं न इच्छतिं। तस्यं विचारः अस्ति यत्‌ १६ वर्षे 


` जि.सि.एस्‌.ई. (जनरल्‌ सर्टिफिकेट इन्‌ स्कछ्ल्‌ एज्युकेषन्‌) ` 


परीक्षार्थम्‌ उत्तीर्य एव सररेविश्वंविद्यालयः प्रवेष्टव्यः इति । 


सः विनोदाथं वि.एस्‌. सी. परीक्षां भतः आसीत्‌ तेनैव तेन ` 


अपूर्वा कीर्तिः प्राप्ता । 
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श्चन वणिक्‌ कदाचित्‌ अश्वम्‌ आरुह्य 
कस्यचित्‌ कार्यस्य निमित्तं नगरं प्रति गच्छन्‌ 
आसीत्‌। यदा सः कञ्चित्‌ ग्रामं प्राप्तवान्‌ 
तदा अन्धकारः प्रसृतः। वणिक्‌ निशिचतवान्‌ 
यत्‌ रात्रिः अत्रैव यापिता चेत्‌ वरम्‌ इति। 


यावत्‌ सः चिन्तयन्‌ आसीत्‌ तावता तत्र. 


। कम्पमानः कश्चन आगतः। सः वणिजम्‌ 
| उक्तवान्‌- ' श्रीमन्‌! अहं मादकद्रव्यव्यसनी 
अस्मि। दिनद्यतः मया एकं नाणकम्‌ अपिन 


| प्राप्तम्‌। भवान्‌ यदि मह्यं चत्वारि आणकानि 


दद्यात्‌ तर्हिं अहं नितराम्‌ उपकृतः स्याम्‌। 
धनाभावे तु मम मरणं निश्चितम्‌ ' इति। 
वणिक्‌ विना वचनं तस्मै कानिचन 


आणकानि दत्तवान्‌। स च मादकद्रव्यव्यसनी 


ततः निर्गतवान्‌। वणिक्‌ कस्यचित्‌ गृहस्य 
. -{ प्रतः स्थित्वा आश्रयं प्रार्थितवान्‌ । गृहस्वामी 
रात्रौ तत्र वासार्थम्‌ अनुमति दतवान्‌। 

स्य प्रतः बन्धनकीलकं अश्वं बद्वा 





_ मम वचने सन्देहः 


वणिक्‌ अन्तः सुखेन निद्रां कृतवान्‌। प्रातः । 
उत्थाय. सः यावत्‌ ततः निर्गन्तुम्‌ उद्युक्तः | 
तावता अश्वं स्वीकृत्य कंत्रापि गच्छन्तं | ¦ 
गृहस्वामिनं दृष्टवान्‌ । | । 

आश्चर्यम्‌ अनुभवन्‌ वणिक्‌ गुहस्वामिनम्‌ | 
उक्तवान्‌- ` श्रीमन्‌! कृपया मम अश्वं 
कृत्रापि मा नयतु" इति। 

एतत्‌ श्रत्वा गृहस्वामी उक्तवान्‌- 'एषः 
अश्वः मम। मम गृहस्य पुरतः स्थतं, 

बन्धनकीलकं प्रतिदिनम्‌'एकम्‌ अश्वं प्रसूते' | 
इति। | 

श्रीमन्‌! मम अश्वस्य अपहरणार्थं प्रयत्नं 
क्वन्‌ अस्ति भवान्‌" इति कोपेन उक्तवान्‌ | 
वणिक्‌। 

तदा धूर्तः सः गृहस्वामी उक्तवान्‌- ` मम 
गृहस्य बन्धनकीलकं प्रतिदिनम्‌ एकैकम्‌ 
अश्व प्रसृते इति त्‌ समग्रे ग्रामे प्रसिद्धम्‌! यदि 
पातु तर्हि ग्रामीणान्‌ 


ऋ 
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च्छत्‌ ' इति। 
तस्मिन्‌ ग्रामे धृर्तगृहस्वामिसद्शाः अन्ये 
अपि केचन वञ्चकाः आसन्‌। ते आगत्य 
गृहस्वामिना उक्तं वचनं समधथितवन्तः। 
अनन्योपायः वणिक्‌ ग्रामप्रमुखस्य समीपं 
। गत्वा प्रवृत्तं सर्वं निवेदितवान्‌। ग्रामप्रमृखः तं 
गृहस्वामिनम्‌ आहय पृष्टवान्‌- ' वणिक्‌ 
एषः यत्‌ वदति तत्‌ सत्यं वा? ' ` इति। 
तदा गर्हस्वामी विनयेन उक्तवान्‌- 
` श्रीमन्‌! मम गृहस्य पुरतः स्थितं 
। बनधनकीलक प्रतिदिनम्‌ एकम्‌ अश्वं प्रसूते 
इति तु ग्रामीणाः सर्वे जानन्ति। आवश्यक 
चेत्‌ अहम्‌ एतस्य साक्षिणः आनेतुं शक्नोमि ' 
इति। | 
नदा गाम्रणमस्वः बणिजम उक्तवान- "स 
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च अश्वः भवदीयः एव इति प्रमाणयितुं 








कोऽपि साक्षी अस्ति वा? साक्षी यदि स्यात्‌ 
तर्हि न्यायनिर्णयः क्रियते मया '' इति। 

तदा वणिक्‌ मार्गे मिलितं 
मादकद्रव्यव्यसनिनं स्मृतवान्‌। तस्य 
अन्वेषणार्थं सः ततः निगतवान्‌। गृहस्वामी , 
अपि साक्षिणः आनेतुं ततः गतवान्‌ 

सर्वत्र अटित्वा मादकद्रव्यव्यसनिनम्‌ 
अन्विष्टवान्‌ वणिक्‌। 
निमग्नं तम्‌ उत्थाप्य प्रवृत्तं सर्व॑म्‌ उक्तवान्‌ | 
सः। तदा सः मादकद्रव्यव्यसनी उक्तवान्‌- | 
` श्रीमन्‌, अश्वम्‌ अह प्रतिदापयामि। चिन्तां | 
परित्यजतु भवान्‌'' इति उक्त्वा वणिजा सह 
ग्रामप्रमखसमीपं गतवान्‌। 
तावता गृहस्वामी अपि साक्षिभिः सह तत्र 


मदजाततन्द्रायां । 


उपरिथतः आसीत्‌। तेन आनीताः साक्षिणः 
। उक्तवन्तः- ` गृहस्वामी यत्‌ वदति तत्‌ 
| सत्यम्‌, तस्य गृहस्य पुरतः स्थितं 
बन्धनकीलक प्रतिदिनम्‌ एकम्‌ अश्वं प्रसूते 
इति तु सत्यम्‌ एव'' इति। 

साक्षिरूपेण मादकद्रव्यव्यसनिनम्‌ 
| आनीतवन्तं वणिजं दृष्ट्वा ते उक्तवन्तः- 
| "कतः प्राप्तः भवता एषः साक्षी? 
दर्व्यसनासक्तस्य एतस्य वचने को वा 
| विश्वसिति? इति। 

तं मादकद्रव्यव्यसनिनं दृष्ट्वा म्रामप्रमुखः 
पृष्टवान्‌- "अये, भवतः मुखदरशनात्‌ ज्ञायते 
यत्‌ मदच्छाया इतोऽपि न अपगता इति। 
एतादृशस्य भवतः वचनं कथं प्रमाणत्वेन 
। अङ्गीकरोमि? '' इति। 

तदा मादकद्रव्यव्यसनी उक्तवान्‌- 
श्रीमन्‌! मम मुखे मदच्छाया नास्ति। अहम्‌ 
आरात्रि सरोवरस्य अन्तः स्थित्वा अगिनिं 
प्रज्वाल्य मीनानां भर्जनं कृतवान्‌। मध्ये अल्पा 


अपि विश्रान्तिः न आसीत्‌। निद्राभावतः अह 
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नितरां श्रान्तः अस्मि। अतः मम मखे श्रान्तिः 
दश्यते, न त॒ मदच्छाया इति, 
एतत्‌ श्रुत्वा तत्र॒ सम्मिलिताः सवे | 
हसितवन्तः। ग्रामप्रमखः तम्‌ उक्तवान्‌- | 
'"भ्रवतः एतस्य वचनस्य श्रवणात्‌ सिद्धयति 
यत्‌ भवान्‌ मदोन्मादेन युक्तः अस्ति इति। , 
उन्मत्तस्य वचंनं कथं वा प्रमाणं स्यात्‌ | 
सरोवरस्य अन्तः अग्निः कथं ज्वालयतु 
शक्यः? सर्वम्‌ असम्बद्धम्‌ '' इति। | 
तदा मादकद्रव्यव्यसनी उक्तवान्‌- 
श्रीमन्‌! यदि बन्धनकीलकम्‌ अश्वम्‌ 
उत्पादयेत्‌ तर्हिं सरोवरस्य अन्तः अग्निः कथं | 
न ज्वलेत्‌? यदि सरोवरे अग्निज्वलनम्‌ 
असम्भवं तर्हिं कीलकस्य अश्वप्रसूतिः अपि 


` असम्भवा एव स्यात्‌ ` इति। 


एतत्‌ श्रतवतः ग्रामप्रमुखस्य शिरः 
लज्जया अवनतम्‌ अभवत्‌। सः गृहस्वामिनं 
सम्यक्‌ निन्दित्वा योग्येन दण्डेन दण्डितवात्‌। 
वणिजे तदीयम्‌ अश्वं दापितवान्‌। 
मादकद्रव्यव्यसनिनः प्रशंसां कृतवान्‌ च। 
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ह नूमान्‌ पर्वतानां मध्ये ओषधीनाम्‌ 
अन्वेषणं कृतवान्‌। तेषु पर्वतेषु बहूनि 
सस्यानि आसन्‌। सर्वाणि सस्यानि समानानि 
आसन्‌। अतः सन्जीवनीसस्यादीनि कानि 
| इति ज्ञातुं न शक्तवान्‌ हनूमान्‌) त्वरया तानि 
सस्यानि नेतव्यानि आसन्‌ तेन। किन्तु तानि 
कानि इत्येव न ज्ञायते! आत्मनः असहायकतां 
। स्मरन्‌ क्रद्धः अभवत्‌ सः। क्रद्धः सः समग्र 
। पर्वतम्‌ एव उत्पाट्य हस्तेन गृहीतवान्‌, ततः 
निर्गतवान्‌ च। | 

महान्तं पर्वतम्‌ उन्नीय आगच्छन्तं हनूमन्तं 
| दुष्ट्वा सर्वे वानराः नितरां सन्तुष्टाः 
| सन्तोषभरेण ते कर्दनं कृतवन्तः, नृत्यं 
| कृतवन्तः च। वानराणां सिंहनादः सर्वत्र 
व्याप्तः। एतत्‌ दृष्ट्वा हनूमान्‌ स्वयम्‌ अपि 


हकारं कृतवान्‌। ततः अनतिकाले सः अधः 


आगतवान्‌। पर्वतशिखरम्‌ एकत्र संस्थाप्य 
हन्‌मान्‌ वानरप्रमखान्‌  नमस्कृतवान्‌। 
विभीषणम्‌ आलिङ्गितवान्‌ च। 

ओषधिपर्वततः यः वायुः वाति तस्य | 
सेवनतः रामः लक्ष्मणः च सचेतनौ जातौ। 
व्रणादिरहितौ सन्तौ सन्तोषेण उत्थितवन्तौ। 
तस्मिन्‌ एव काले मूच्छिताः वानराः अपि 
एकैकशः उत्थितवन्तः। ओषधीनां प्रभावतः 


मताः वानराः अपि सजीवाः जाताः। तेषां 


शरीराणां ब्रणादयः सर्वे उपशान्ताः। 
एवं वानरपक्षीयाः मृताः स्वे सजीवाः 


जाताः। किन्त ओषधिसस्यानां प्रभावतः 


राक्षसाः तु न उज्जीविताः। तत्र कारणम्‌ अपि 
आसीत्‌। रावणः इच्छति खम यत्‌ मत्पक्षीयाः 


२८. इन्द्रजिता कृतः होमः। 
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कति मृताः इति अन्ये न जानीयुः इति। अतः 
सः मृतानां राक्षसानां शरीराणि समूद क्षिपति 
स्म। अतः अमृल्यानाम्‌ ओषधिसस्यानां 
सम्पर्क प्राप्य अपि राक्षसपक्षेण कोऽपि लाभः 
| न प्राप्तः। 
। यदा ओषधिसस्यानाम्‌ आवश्यकता 
। समाप्ता तदा जाम्बवान्‌ सूचितवान्‌ यत्‌ 
। पर्वतशिखरं स्वस्थाने स्थापयित्वा आगच्छतु 
इति। तदनुगुणं हनूमान्‌ स्वस्थाने स्थापयित्वा 
| रामलक्ष्मणयोः समीपम्‌ आगतवान्‌। 

न स सग्रीवः हन्‌मन्तम्‌ उक्तवान्‌- 
 "कम्भकर्णः मृतः। रावणपत्राः अपि मृताः। 
अतः रावणः इदानीं युद्धार्थं न आगच्छति एव। 
मम त॒ विचारः यत्‌ अद्य रात्रौ बलशालिनः 





 वानरवीराणाम्‌ अवरोद्धारः एव न सन्ति। ते 


` सम्मुखीकरणीयः आसीत्‌। 


वानरवीराः लङ्काप्रेशं कयः इति” इति। | : लङ्काप्रवेशं कयः इति इति। | 

सर्यास्तः जातः। सर्वत्र अन्धकारः अपि ु 
प्रस॒तः। वानरवीराः दीपान्‌ गृहीत्वा लङ्कां 
प्रति गतवन्तः। लङ्काद्रारे रक्षणार्थं स्थिताः 
राक्षसभटाः वानरसेनां दृष्ट्वा नितरां भीताः, 
ततः पलायितवन्तः च। इदानीं 


नगरद्वाराणि भवनानि च अग्निना दहन्तः अग्रे 
गतवन्तः। एवं बहूनि गृहाणि दग्धानि 
अभवन्‌। गृहस्य अन्तः स्थितानि अमूल्यानि 
वस्तूनि अपि दग्धानि अभवन्‌। बहवः | 
राक्षसाः अपि दग्धाः जाताः। वानराणां | 
हर्षध्वनिना राक्षसानाम्‌ आरतनादेन स च, 
प्रदेशः व्याप्तः। 

एतावता राक्षससेना 
सम्मुखीकर्तुं सिद्धा -जाता। 
एतत्सन्दभे लङ्कायाः अन्तः 


वानरवीरान्‌ 
किन्तु तया 
एव शत्रः 


` भवन्तः रावणभवनस्य समीपं गत्वा , 
राक्षसान्‌ सम्मुखीकूर्वन्तु इति वानरवीरान्‌ 
आज्ञापितवान्‌ सुग्रीवः। तदनुगुणं वानरवीराः 
रावणभवनस्य समीपं गत्वा युद्धं कृतवन्तः, 
स्वभवनस्य पुरतः स्थित्वा युद्धं कुर्वतः 
वानरवीरान्‌ दष्ट्वा रावणः नितरां क्रद्धः 
जातः। सः कम्भकर्णपुत्रौ कम्भ निकृम्भं च 
यद्धार्थं प्रेषितवान्‌। ताभ्यां सह यृपाक्ष, 
शोणिताक्षं, प्रजङ्घं, कम्पनं चापि प्रेषितवान्‌ ` 
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अ द उत्साहेन यद्धं 
कम्पनं लीलया 


उभयपक्षीयाः 
| कृतवन्तः। अङ्गदः 


च्ल न 


मारितवान्‌। ततः शोणिताक्षस्य हस्ते स्थितं ` 


खड्गं बलात्‌ आकृष्य तेनैव खड्गेन तं 
संहतवान्‌। एवं राक्षसनीरद्रय संहृत्य अन्यान्‌ 
संहर्तं सः अग्रे गतवान्‌। प्रजङ्घः अपि'तेन 
 मारितः। युपाक्षं मैन्दः यमसदनं प्रेषितवान्‌ 

कम्भेन सह युद्धं क्वन्‌ अङ्गदः मूच्छ 
गतवान्‌। एतत्‌ ज्ञात्वा रामः अङ्गदस्य 
साहाय्यार्थं जाम्बवदादीन्‌ प्रेषितवान्‌। किन्त 
कुम्भः तथा बाणवर्षणं करोति स्म यत्‌ 
| बाणभित्तिं भित्वा अग्रे गन्तुं कोऽपि न 
शक्तवान्‌। एतत्‌ दृष्ट्वा सुग्रीवः अग्रे आगत्य 
कंम्भस्य बाणान्‌ छिन्दन्‌ समीपं गतवान्‌। सः 
। कम्भस्य धनु: बलात्‌ आकृष्य विच्छिद्य 
क्षिप्तवान्‌। ततः सुग्रीव-कृम्भयोः बाहुयुद्धम्‌ 
आरब्धम्‌। एतस्मिन्‌ युद्धे कृम्भः यमलोक 
गतवान्‌। 





। सहोदरस्य मरणं श्रत्वा निकम्भः क्रद्धः सन्‌ ` 


| परिघायुधं परितः भ्रामयन्‌ अग्रे आगतवान्‌। 
| अभिम्‌खं दृष्ट हनूमन्तम्‌ उरसि प्रहतवान्‌। 
। एतेन तत्‌ परिधायुधं च्छिन्नं सत्‌ अधः 
| अपतत्‌। किन्तु हनूमता तु महती वेदना 
। अनुभूता। एतेन क्रुद्धः हनूमान्‌ मुष्ट्या 
। निकृम्भस्य उरसि प्रबलं प्रहारं दत्तवान्‌। 
म एतेन मुष्टिप्रहारेण निकृम्भः रक्तं वमन्‌ 
मूर्च्छा प्राप्य अधः अपतत्‌। क्षणाभ्यन्तरे सः 
पुनरपि सचेतनः सन्‌ उत्थाय हनूमतः उपरि 








चन्दमामा 
















आक्रमणं कृतवान्‌। तदा हनूमान्‌ महत्‌ उग्र 
रूपं प्राप्य निकम्भं गले गृहीत्वा उन्नीय परितः | 
भ्रामितवान्‌। अन्ते शिरः शरीरात्‌ पथक्कृत्य 
अक्षिपत्‌ च। एवं निकुम्भस्य वधः जातः। 
कृम्भ-निकम्भयोः मरणं श्रुत्वा रावणः 
अश्रूणि स्नावितवान्‌। ततः सः खरस्य पुत्रं 
मकराक्षं युद्धार्थं प्रेषितवान्‌। रणरङ्गम्‌ 
आगतः मकराक्षः रामेण हतः अभवत्‌। एतां 
वार्ता श्रुत्वा क्रद्ध: रावणः इन्द्रजितम्‌ आहय 


आज्ञापितवान्‌ यत्‌ भवान्‌ त्वरया रणरङ्गं | 


॥ 


गच्छतु इति। इन्द्रजित्‌ एतत्‌ अङ्गीकूर्वन्‌ । 
होमं कर्त यागभूमिं गतवान्‌। एतत्‌ दृष्ट्वा 
तत्रत्याः राक्षसस्त्रियः ऋत्विजां धरणार्थं | 
रक्तवर्णीयानि वस्त्राणि आनीतवत्यः। | 


--- 
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इन्द्रजिता क्रियमाणः होमः नितरां विचित्रः 
आसीत्‌। तत्र॒ दर्भाणां स्थाने आयुधानि 
। उपयुज्यन्ते स्म। समिधां स्थाने च 
| तिलवृक्षशाखादयः उपयुज्यन्ते स्म। 
। स्कृस्रवादीनां निमित्तम्‌ अयोमयानि पात्राणि 
उपयुज्यन्ते स्म। ऋत्विजः सर्वे रक्तवस्त्रं 
धृतवन्तः आसन्‌। जयसूचकः अग्निः धूमं 
विना ज्वलति स्म। एवं होमं कृत्वा इन्द्रजित्‌ 
देवदानवराक्षसादीन्‌ त्पितवान्‌। अनन्तरं 
अदृश्यतां प्राप्तुं समर्थं रश आरुह्य ततः 
| निर्गतवान्‌। स च रथः श्वेतवर्णेन सूर्यः इव 
| राजते स्म। 
इन्द्रजित्‌ अन्तर्हितः सन्‌ रणरङ्गं 


गतवान्‌। तत्र सः वानराणां मध्ये स्थितौ 


दद्ध 


रामलक्ष्मणौ अभिज्ञातवान्‌। ततः तयोः उपरि 
नाणवर्षणं कृतवान्‌। रामलक्ष्मणौ अपि 
निरन्तरं बाणान्‌ प्रयुक्तवन्तौ। किन्तु तेन | 
इन्द्रजित्‌ किञ्चिदपि न ब्रणितः। प्रत्यत 
इन्द्रजितः बाणानां कारणतः रामलक्ष्मणौ एव | 
बहुधा ब्रणितौ। 

रामलक्ष्मणौ इन्द्रजितः बाणान्‌ निरन्तरं 
खण्डितवन्तौ। एवं कृते अपि इन्द्रजितः 
बाणानां कारणतः वानराणां पक्षे बहधा हानिः | 


"जाता 


एतत्‌ दृष्ट्वा लक्ष्मणः रामं पश्यन्‌ महता 
कोपेन उक्तवान्‌- "अग्रज! 
ब्रहमास्त्रप्रयोगेण इदानीं सर्वान्‌ राक्षसान्‌ | 
संहरिष्यामि इति। | 

तदा रामः निराकरणपूर्वकम्‌ उक्तवान्‌- | 
लक्ष्मण! एकस्य निमित्तं एतस्मिन्‌ लोके ¦ 
स्थितानां सर्वेषां राक्षसानां संहारः न उचितः। | 
आवाम्‌ इन्द्रजितः मारणार्थं प्रयत्नं करवाव! | 
दिव्यास्त्राणां प्रयोगं कृत्वा कार्यं साधयाव'' | 
इतिं। 
, अत्रान्तरे नतनं कञ्चित्‌ उपायं 
चिन्तयित्वा इन्द्रजित्‌: युद्धभूमितः 
प्रतिगतवान्‌। अल्पे ण्व काले मायासीतां रथे 
आरोप्य प्रत्यागतवान्‌। ` रामलक्ष्मणयोः 
वानराणां च पुरतः मायासीतां मारयित्वा तेषु | 
भीतिः उत्पादनीया' इति इन्द्रजितः चिन्तनम्‌ 
आसीत्‌ ्‌ 

युद्धभूमिं प्रति पुनरपि आगतवन्तम्‌ 


चन्वमामा 


~ 


। इन्द्रजितं द्ष्ट्वा हनूमान्‌ क्रद्धः सन्‌ उन्नतं 
पर्वतशिखरम्‌ उत्पास्य उन्नीय इन्द्रजितः 
समीपम्‌ आगतवान्‌। तदा सः इन्द्रजितः रथे 
रुदतीम्‌ उपविष्टां सीतां दृष्टवान्‌। कृशां दीनां 
| सीतां दुष्टवतः हनूमतं: नेत्राभ्याम्‌ अश्रूणि 
आगतानि। सः दुःखविहवलः सन्‌ वानरान्‌ 
पुष्टवान्‌- ` ` इन्द्रजित्‌ सीतां किमर्थम्‌ अत्र 
आनीतवान्‌ स्यात्‌?" इति। 

एतस्य उत्तरं वक्तुं कोऽपि वानरः न 
। शक्तवान्‌। हनमान खेदेन उद्रेगेन च 
| इन्द्रजितः उपरि आक्रमणं कृतवान्‌। तम्‌ 
अन्‌सरन्तः इतरे वानराः अपि अग्रे गतवन्तः। 
वानरसेना यदा समीपम्‌ आगता तदा इन्द्रजित्‌ 
। मायासीतायाः केशं म॒ष्ट्या गृहीतवान्‌। 


विविधैः प्रकारैः तां पीडयितुम्‌ उद्युक्तः 


अभवत्‌ अपि। 
| "अये नीच! कीदशं कृकृत्य भवतः? कि 
 वीरयोग्यं कायं वा एतत्‌? अबलायाः उपरि 
हस्तं प्रसारयतः भवतः कीदशी लज्जाकरी 
। प्रवृत्तिः एषा? सीतायाः हानिं कृत्वा किं भवान्‌ 
जीवेत्‌? कदापि न। अहं भवन्तं यमसदनं 
प्रषयिष्यामि। लङ्कानगरीम्‌ एव 
। नाशयिष्यामि। धिक्‌ भवन्तम्‌! धिक्‌ भवतः 
ककृत्यम्‌!' ` इति क्रो धेन उक्तवान्‌ हनूमान्‌, 

इन्द्रजितः समीपम्‌ आगतां वानरसेनां 
राक्षससेना धैर्येण न्यवारयत्‌। इन्द्रजित्‌ 
हनूमन्तम्‌ उदहिश्य- अये! वानर! एतस्याः 
| सीतायाः निमित्तं खलु भवता रामेण सुग्रीवेण 


चन्दमामा 


खड्गप्रहारेण 





वानरसेनया च आगतम्‌? ताम्‌ इदानीं भवता 
प्रतः एव मारयिष्यामि। ततः रामं, लक्ष्मणं, 

सुग्रीवं, भवन्तं, द्रोहिणं विभीषणं च |. 
मारयिष्यामि। स्त्री न मारणीया इति भवतः 


आशयः स्यात्‌। किन्तु युद्धे 
शत्रुधैर्यनाशकानि सर्वाणि अपि कार्याणि 
युक्तानि एव भवन्ति" इति उक्त्वा 
मायासीतायाः कण्ठ | 
कर्तितवान्‌। ततः विकटाट्हासं कृतवान्‌ च। 
एतम्‌ अट्हासं श्रुत्वा सर्वे वानरभटाः भीत्या । 
ततः पलायितवन्तः। 
तदा हनूमान्‌ तेषां पलायनं निवारयन्‌- 
मित्राणि! भवतां प्रतापः शूरत्वं धैर्य च कथं | 
लप्तम्‌? शुराः कदापि रणरङ्गात्‌ न 


४९ 





। पलायन्ते! पलायनं नितराम्‌ अपमानकरम्‌। 


किं भवन्तः वीराः न? कि भवतां बाहवः 


शक्तिहीनाः जाताः? अलं धावनेन।, धैर्येण 
अग्रे सरन्तु' इति उक्त्वा वानरान्‌ पुनरपि 
युद्धे प्रेरितवान्‌। 
वानराणाम्‌ अग्रणीः सन्‌ हनूमान्‌ राक्षसानां 
संहारं कर्तुम्‌ उद्युक्तः अभवत्‌। राक्षसानां 
यमः आसीत्‌ सः। ४ 
| सः एकां बृहतीं शिलाम्‌ उन्नीय इन्द्रजितः 
रथं लक्ष्यीकृत्य क्िप्तवान्‌। किन्तु तावता 
इन्द्रजितः सारथिः . युक्त्या रथं पाश्वे 
नीतवान्‌। अतः रथः तु न भग्नः। किन्तु 
। बहवः राक्षसाः मृताः अभवन्‌। वानरवीराः 
अपि बहून्‌ राक्षसान्‌ धैर्येण मारितवन्तः, 


~~ 


ष  ॥ ¢ 


इन्द्रजितम्‌ उदिश्य बाणान्‌, शिलाः, ¦ 
अन्यविधानि आयुधानि च न्िप्तवन्तः। | 
शिलावर्षणम्‌ एव कृतवन्तः। तदा इन्द्रजित्‌ ¦ 


रौद्ररूपं प्राप्य वानराणां संहारं कृतवान्‌। 


एतत्‌ दृष्टवता राक्षसानाम्‌ उत्साहः प्रवृद्धः। । 
तदा हनूमान्‌ राक्षसान्‌ सम्मखीकूर्वन्‌, तान्‌ 


निरन्तरं निवारयन्‌ वानरान्‌ उक्तवान्‌- 
एतावहूरम्‌ , 
आगतवन्तः। किन्तु सा सीता एव इदानीम्‌ , 


''वयं सीतायाः निमित्तम्‌ 
अत्र नास्ति। एवं स्थिते कि युद्धेन? राक्षसाः 
जीवन्त, मृताः भवन्तु वा, किं तेन? अतः इतः 


गत्वा रामं सुग्रीवं च सर्वं निवेद्य तयोः यथा , 


आदेशः तथा करवाम इति। 
एतावत्‌ उक्त्वा हन्‌ मान्‌ प्रतिप्रस्थितवान्‌। 
एतत्‌ दृष्ट्वा इन्द्रजित्‌ 


होमार्थं 


निक्म्भिक्ायागस्थलं प्रति प्रस्थितवान्‌। | 


मन्त्रान्‌ पठन्‌ मांसम्‌ आहतिरूपेण अर्पयन्‌ 


रक्तधारां घृतरूपेण अर्पयन्‌ सः होमं 


कृतवान्‌। 

अत्रान्तरे रामः वानराणां राक्षसानां च 
युद्धकोलाहलं ` श्रुत्वा, ` एतत्सर्वं हनूमतः 
साहसस्य फलम्‌' इति चिन्तयित्वा सहाय्यार्थं 


जाम्बवन्तं प्रेषितवान्‌। रामस्य आज्ञां शिरसा ¦ 
वहन्‌ जाम्बवान्‌ हनूमतः साहाय्यार्थं सेनया | 


सह पश्चिमद्वारसमीपं गतवान्‌। 


किन्तु तावता प्रतिगमनं निशिचत्य हनूमान्‌ 


ततः प्रस्थितः आसीत्‌। सः भल्लूकसेनां 


जाम्बवन्तं च प्रतिगन्तुम्‌ उक्तवान्‌। अनन्तरं 


 चन्वमामा 
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सपरिवार रामसमीपम्‌ आगतवान्‌। 
| अश्रुपृणनित्रः सः सगद्गदं सीतासंहारवार्तां 
रामं निवेदितवान्‌! 

एतां वार्तां श्रुत्वा धीरः अपि रामः अधीरतां 
प्राप्य अधः अपतत्‌। तत्‌ द्ष्ट्वा श्रत्वा च सर्वे 
वानराः तत्र धावन्तः आगतवन्तः। केचन 
सुगन्धजलसेचनेन रामं सचेतनं कृतवन्तः। 


. लक्ष्मणः रामम्‌ ` आलिङ्ग्य 
सान्त्वनवचनानि उक्तवान्‌- "अग्रज! 
भवान्‌ , धर्ममार्गम्‌ अन्‌सरन्‌ 


पितुवाक्यपरिपालनं कृतवान्‌। राज्यं सिंहासनं 
राजभोगं च परित्यक्तवान्‌। कैकेयीं दशरथं 
वा न निन्दितवान्‌। एवं बहुधा धर्मः 
आचरितः चेदपि भवतः कष्टपरम्परा न 
समाप्यते। धर्मः भवन्तं न रक्षति। 
अधर्मावलम्बी रावणः त॒ सुखेन तिष्ठति। 


लोके धर्मस्य सदा पराजयः एव। अधर्मस्य 


एव जयः ' इति। 
तावता विभीषणः रामलक्ष्मणयोः समीपम्‌ 
आगतवान्‌। इन्द्रजिता कृतं मायासीतांवधं 


 उत्पादनीयः। 


श्रत्वा एव एते एवं द्‌ःखिताः सन्ति" इति 
ज्ञातवान्‌ सः। 

सः अग्रे गत्वा रामम्‌ उक्तवान्‌- "राम! 
सीतासंहारवातां सर्वथा मिथ्या। सीता, 
प्रत्यर्पणीया इति वचनं तिरस्कृतवान्‌ रावणः 
कि सीतायाः वधम्‌ अङ्गीकर्यात्‌? कदापि न। | 
इन्द्रजित्‌ होमं कृत्वा अपूर्वं सामर्थ्य प्राप्तुम्‌ 
इच्छति। होमसमये वानराः विघ्नं कूर्य॒ः इति 
आलोच्य मायासीतां सृष्ट्वा संहृतवान्‌ सः। 
इदानीं सः यागभूमौ अस्ति। यदि तस्य यागः 
निर्विघ्नं परिसमाप्येत तर्हि तं जेत देवा अपिन 
शक्नुयुः। अतः इन्द्रजितः यागस्य समाप्तेः | 
पर्वम्‌ एव अस्माभिः ससैन्यं गत्वा आक्रमणं | 
करणीयम्‌। कथमपि यागे विघ्नः 
राम! भवान्‌ शभवातां 


निरीक्षमाणः अत्रैव तिष्ठत्‌। अस्माभिः सह 
लक्ष्मणं प्रेषयत्‌। वयं सर्वे सम्भूय इन्द्रजितः 
यागे विघ्नम्‌ उत्पादयिष्यामः। ततः लक्ष्मणः । 
तस्य संहारं करिष्यति। इन्द्रजित्‌ संहतः चेत्‌ 
रावणः सर्वथा शक्तिहीनः भविष्यति" इति। 
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लू जगारप्रे पर्वं वरदराजः नाम कश्चन 
वणिक्‌ आसीत्‌। वाणिज्यक्षेत्रे तेन महती 
प्रसिद्धिः प्राप्ता आसीत्‌। पितुः मरणस्य 
। अनन्तरं सः परम्पराप्राप्तं समग्रं वाणिज्यं 
। सम्यक्‌ निर्वहन्‌ वर्धितवान्‌ आसीत्‌। अत्रान्तरे 
। तस्य मातृभगिन्याः पुत्र्याः विवहः निशिचतः। 
तस्य पत्नी भानुमती गर्भिणी आसीत्‌। 
गर्भिणीं ताम्‌ एकाकिनीं ` गृहे त्यक्त्वा 
विवाहार्थं गन्तुं न इच्छति स्म वरदराजः। 
वाणिज्यभारः तु आसीत्‌ एव। 
पत्युः विचारं ज्ञात्वा पत्नी भानुमती 
उक्तवती- "' आर्य! आवाभ्याम्‌ उभाभ्याम्‌ 
अपि वस्तुतः तत्र उपस्थातव्यम्‌ आसीत्‌ 
| खल्‌? किन्तु मम तु प्रसवदिनानि आसन्नानि। 
अतः भवान्‌ वा अवश्यं गच्छतु। मद्विषये 
चिन्तां माः करोतु। यदि विशेषसाहाय्यं 
किमपि आवश्यकं स्यात्‌ तर्हि प्रतिवेशिनः 
अवश्यं सहकूर्युः ` इति। 
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पत्न्याः धैर्ययुक्तानि वचनानि श्रुत्वा 


वरदराजः विवाहार्थं गन्तुं मतिं कृतवान्‌, 


भाटकशकटेन विवाहस्थलं प्रति प्रस्थितवान्‌ 
च। मध्ये अरण्यम्‌ अतिक्रमणीयम्‌ आसीत्‌ 
तेन। मध्याह्नसमये शकटम्‌ अरण्यप्रदेशं 
प्राप्नोत्‌। तत्समये शकटचालकस्य मातुलः 
तत्र उपस्थितः अभवत्‌। सः शकटचालकस्य 
मातु: मरणस्य वातां निवेद्य शकटचालकम्‌ 
उक्तवान्‌ यत्‌ भवता त्वरया ग्रामं प्रति 
गन्तव्यम्‌ इति। ततः शकटचालकं कानिचन 
सान्त्वनवचनानि उक्त्वा सः वरदराजम्‌ 
उक्तवान्‌- ` श्रीमन्‌! एतस्य मातुः शवः | 
एतेन एव चिताम्‌ आरोपणीयः। अतः एतेन 
अवश्यं प्रतिगन्तव्यम्‌। भवान्‌ अत्रैव तिष्ठतु। ¦ 
अल्पेन एव कालेन अपरं शकटः प्रेषयिष्यामः'' 

इति। ततः तौ शकटे उपविश्य वेगेन ` 
प्रतिगतवन्तौ। 


अनन्योपायः मार्गपार्श्वे । 





वरदराजः 
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स्थितस्य वृक्षस्य अधः उपविष्टवान्‌। स्यतम्‌ 
काले सः निद्रावशं गतः। यदा तेन नेत्रे 


 आसीत्‌। आकाशः मेधैः आवृतः आसीत्‌। 
तदा तदा विद्युत्‌ स्फरति स्म अपि। 
र शकटचालकंबन्धुना प्रेष्यते इति यत्‌ उक्तं 
। तत्‌ शकटं तु तावता अपि न आगतम्‌ 
आसीत्‌। स्वस्य दौर्भाग्यं निन्दन्‌ वरदराजः 
ततः वेगेन प्रस्थितवान्‌। तावता वृष्टिः 
आरब्धा एव। 

| अत्रान्तरे अनतिद्रात्‌ एव हस्ततालपूर्वक 
कथयतः कस्यचित्‌ द स : श्रुतः- ' श्रीमन्‌, 
तिष्ठतु। वृष्टौ कियदूरं गन्तं शक्नयात्‌ 


च 


 उपधानीकृत्य शयनं कृतवान्‌ च। अल्पे एव ` 


उन्मीलिते तदा सर्वत्र अन्धकारः प्रसरन्‌ ` 





म ? अत्र आगत्य किञ्चित्कालं व 
इति। | 
अरण्ये अकस्मात्‌ एतं ध्वनिं श्रत्वा 
वरदराजः आश्चर्यचकितः भीतः च। ध्वनिः 
यतः आगतः तस्यां दिशि सः दष््टिं। . 
प्रसारितवान्‌। तत्र जीर्णं किञ्चन मन्दिरम्‌ 
आसीत्‌। जीर्णमन्दिरस्य पुरोभागे कश्चन 
मानवाकारः दृश्यते स्म। सः च मानवाकारः| 
पुनरपि- ` श्रीमन्‌! भीतिः मास्तु। अहं न, 
राक्षसः, न वा पिशाचः। भवान्‌ इव अहम्‌ | 
अपि कश्चन मानवः एव। आगच्छत्‌ तावत्‌ 
अत्र'' इति उच्चध्वनिना आहवयत्‌। 
वरदराजस्य इतोऽपि सन्देहः पूर्णतः न | 
अपगतः। सः इष्टं दैवं स्मरन्‌ जीर्णमन्दिरस्य 
समीपं ` गतवान्‌। छदिकारणतः मन्दिरस्य 
पुरोभागे जलं तु न पतति स्म। सः मन्दिरस्थः 
पुरुषः किञ्चित्‌ स्थलं स्वच्छीकृत्य- 
आगच्छतु श्रीमन्‌, उपविशत्‌। एतेन मार्गेण 
आगच्छन्‌ वृष्टितः रक्षणार्थम्‌ अहम्‌ अत्र 
आगतः। मम . नोम चन्द्रशेखरः इति। 
उद्योगान्वेषणं क्वन्‌ कश्चन निरुद्योगी | 
अहम्‌। भवान्‌ तु धनिककलजातः इति भाति। 
अत्र उपविशत्‌ तावत्‌" इति हसन्‌ उक्तवान्‌। | 
चन्द्रशेखरेण यः आदरः प्रदर्शितः तेन 
सन्तोषम्‌ अनुभवन्‌ उपविशन्‌ वरदराजः | 
साभिमानम्‌ उक्तवान्‌- ''वरदराजः नाम, 
वणिक्‌ अहम्‌। वज्रागारप्रे स्थितेष वणिक्ष 
श्रेष्ठः अहम्‌ एव '' इति। 
















चन्वमानमा 


उभौ अपि किञ्चित्कालं मौनम्‌ 


उपविष्टवन्तौ। वृष्टिस्थगनस्‌चना तु सर्वथा 
न॒ आसीत्‌। इतोऽपि अधिककालं मौनं 
स्थातुम्‌ अनिच्छन्‌ चन्द्रशेखरः उक्तवान्‌- 
| ""कत्रापि स्थितयोः आवयोः अत्र एतादश 
सन्दभे मेलनं विचित्रं खलु? एताद्शः अन्यः 
| अनुभवः भवता जीवने कोऽपि प्राप्तः चेत्‌ 
| वदतु तावत्‌, येन समयः सखेन यापितः 
भवेत्‌ ` इति। 

वृष्टिसिमये रात्रौ मौनम्‌ उपवेशनं 
वरदराजस्य अपि इष्टं न आसीत्‌। अतः सः 
क्षणकालं विचिन्त्य उक्तवान्‌- 
 त्रिंशद्वर्षीयस्य मम जीवने घटिता काचित्‌ 
विशिष्टा घटना सदा मनसि तिष्ठति। तां 
श्रावयामि। सा घटना विचित्रावान वा इति 
भवान्‌ एव वदतु" ' इति। 

ततः तेन सा घटना निरूपिता- ` पूर्वम्‌ 
अह नगरे पठन्‌ आसम्‌। तदा राजशेखरो नाम 
कश्चित्‌ मम आत्मीयः आसीत्‌। अहं 
विद्याभ्यासं मध्ये समाप्य ग्रामं प्रत्यागत्य 
पितुः वाणिज्ये साहाय्यं कर्तुम्‌ उद्युक्तः 
अभवम्‌। किन्तु यदा यदा नगरं गच्छामि स्म 
| तदा राजशेखरेण अवश्यं मिलामि स्म। 
एवं कदाचित्‌ अह यदा नगर गतवान्‌ तदा 
| राजशेखरः ' भगिन्याः निमित्तं योग्यः वरः 
| प्राप्तः अस्ति" इति निवेद्य- ` मित्र! वरः तु 


सुयोग्यः। किन्त॒ तदीयौ मातापितरौ 
वरदक्षिणारूपेण दशसहस्रं रूप्यकाणि 
| चन्दमामा 
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इच्छतः। तावत्‌ धनं नास्ति इति मम पिता | 
चिन्ताक्रान्तः अस्ति। मम अपि एषा एव 
चिन्ता ` इति उक्तवान्‌ 
मित्रस्य चिन्तां श्रत्वा अहम्‌ उक्तवान्‌- 
मित्र! चिन्ता मास्तु। तावत्‌ धनम्‌ अहं 
दास्यामि। यदा शक्यते तदा तत्‌ धनं | 
प्रत्यर्पयतु ` इति। | 
एतावत्‌ उक्त्वा अह स्वग्रामं 
प्रत्यागतवान्‌। पितरं सवं निवेदितवान्‌ च। 
एतत्‌ श्रत्वा मम पिता महता क्रोधेन- 
''अये मन्दबद्धे! स्नेहकारणतः दाक्निण्यतः च | 
धनस्य अपव्ययं करोति चेत्‌ वाणिज्यं कथं 
प्रचलेत्‌ निर्धनः भविष्यति भवान्‌'' इति | 
तजितवान्‌। तथापि अहम्‌ दृढस्वरेण | 
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उक्तवान्‌ यत्‌ दशसहस्नं रूप्यकाणि 
आवश्यकानि एव इति। 

तदा मम पिता- ` 'तर्हि एवं करोतु, 
विंशतिवर्षेभ्यः पूर्वं मित्राय रामचन्द्रनामकाय 
पञ्चसहस्रं रूप्यकाणि ऋणरूपेण दत्तवान्‌ 
| आसम्‌। तस्य वृद्धिधनम्‌ एव इदानीं बहु 
 प्रवृद्धम्‌। भवान्‌ ततः दशसहस्रं रूप्यकाणि वा 
प्रतिसङ्गृह्य स्वमित्राय दातम्‌ अर्हति" ' इति 
उक्त्वा रामचन्द्रस्य तदग्रामस्य च विवरणम्‌ 
उक्त्वा मां प्रेषितवान्‌। 
। अहं दिनद्वयं यावत्‌ प्रयाणं कृत्वा 
 सायङ्कालसमये रामचन्द्रस्य म्रामं 


प्राप्तवान्‌। यदा अहं रामचन्द्रस्य गृहं गतवान्‌ ` 


तदा तत्र बहवः जनाः सम्मिलिताः दृष्टाः। कि 


६ 


जातम्‌ इति अजानन्‌ अहं जनानां मध्ये प्रवेश्य 
अग्रे गतवान्‌। तत्र॒ आश्चर्यकरं दृश्यम्‌! | 
कटस्य उपरि रामचन्द्रस्य शवम्‌ आसीत्‌। | ` 
शवस्य पाश्वे विंशतिवर्षीया तरुणी रुदती , 
उपविष्टा आसीत्‌। एतत्‌ दश्यं दष्टवतः मम 
धैर्यं सर्वथा नष्टम्‌। 

मां रामचन्द्रस्य बन्धुं भावयन्तः 
ग्रामीणाः- ` समये देवेन प्रेषितः इव भवान्‌ 
उपस्थितः। स्यस्तिात्‌ पर्वं शवसंस्कारः 
करणीयः। अन्यः बन्धुः कोऽपि नास्ति। 
इदानीं भवता एव शवसंस्कारः करणीयः '' 
इति उक्त्वा मदद्वारा शवसंस्कारं 
कारितवन्तः 

एवम्‌ अनिवार्यतया मयां शवसंस्कारः 
कृतः। अनन्तरदिने - रामचन्द्रस्य पुत्री | 
भानुमती करौ योजयित्वा मां नमस्कृत्य ` 
श्रीमन्‌! भवान्‌ कः इति अहं न जानामि। 
किन्तु भवतः साहाय्यं त॒ अपूर्वम्‌। देवेन एव | 
भवान्‌ प्रेषितः। साक्षात्‌ देवः एव भवान्‌'' इति 
अश्रूणि स्रावयन्ती उक्तवती। 

रामचन्द्रः ग्रामे बहुभ्यः जनेभ्यः ऋणं 
स्वीकृतवान्‌ आसीत्‌। अतं: अहं स्वकण्ठे 
स्थितस्य सुवर्णहारस्य, अङ्गुल्या स्थितस्य | 
अङ्गुलीयकस्य च विक्रयणं कृत्वा सर्वेभ्यः 
ऋणं प्रत्यपिंतवान्‌। अनन्तरं अह भानुमतीम्‌ 
उक्तवान्‌- `` अत्र भवती एकाकिनी कथं वासं 
करिष्यति? अहं भवत्याः पितुः मित्रस्य पुत्रः। 
अतः भवती मया सह मद्ग्रामम्‌ आगच्छतु'' 


चन्दमामा 


| इति। 
भानुमती एतं प्रस्तावम्‌ अङ्गीकृतवती। 
। किन्तु ग्रामीणाः एतत्‌ न अङ्गीकृतवन्तः। 
। ""बन्धुत्वरहितेन केनचित्‌ धनिकपत्रेण सह 
। एतां कथं वा प्रेषयितुं शक्नुयाम? एवं प्रेषणम्‌ 
। अस्माकं ग्रामस्य एव अपमानाय। अतः भवान्‌ 
। एतां परिणयत्‌। आत्मना सह स्वग्रामं नयतु 
। च'' इति उक्तवन्तः ते। 
। अनन्तरं द्वित्रेषु एव दिनेषु शभे मृहर्ते 
। वेणुगोपालस्वामिमन्दिरे अहं भानुमतीं 
। परिणीतवान्‌। अनन्तरं भानुमत्या सह 
। स्वग्रामं गतवान्‌। 

एवं पूर्वं दत्तस्य ऋणस्य प्रतिसङ्ग्रहार्थं 
गतः अहं विशिष्टपरिस्थित्या प्रभावितः सन्‌ 
। स्वस्य आभरणानि विक्रीय ऋणस्वीकर््र 
कृतानि अन्यानि ऋणानि प्रत्यर्प्य अनाथा- 
। परिणयपूर्वकं प्रभूतायाः वरदक्षिणायाः 
। स्वीकरणावकाशात्‌ वञ्चितः अभवेम्‌। एषा 
। एव मम जीवनस्य अपूर्वां घटना इति। 

एतत्‌ श्रुत्वा चन्द्रशेखरः सन्तोषं 

प्रकटयन्‌- '`अहो, अपूर्वां घटना! 
। जानपदकथासु यथा भवति तथैव घटना 
। घटिता भवतः जीवने'' इति। ` 
। एतत्‌ प्रशंसावचनं श्रत्वा वरदराजः अपि 
। सन्तोषं प्रकटयन्‌- '"वृष्टिस्थगनस्‌चना तु न 
| दुश्यते एव । अतः भवतः जीवनस्य विचित्रां 
। घटनाम्‌ अपि श्रावयतु"" इति उक्तवान्‌। 

तदा चन्द्रशेखरः- ` निरुद्योगी सन्‌ | 
न : 1 
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निराशया दिनानि यापयत: मम जीवने कः 


विचित्रः अनुभवः स्यात्‌? नीरसं जीवनं मम। 
भवान्‌ तु धनिकः। भवान्‌ यदि कृपया मह्यं 
कमपि उद्योगं दद्यात्‌ तर्हि अहम्‌ अनुगृहीतः 
भवेयम्‌ ` इति उक्तवान्‌। 


एतत्‌ श्रुतवतः वरदराजस्य मुखं रक्तं 
सः कोपमिश्रितेन स्वरेण- 
` इदानीम्‌ एव मम आधीन्ये दश उद्योगिनः | 
 सन्ति। इतोऽपि अधिकतया उद्योगिनाम्‌ 
तत्रापि | 
प्रामाणिकताम्‌ अपरीक्ष्य कस्मैचित्‌ अपि 


जातम्‌। 


आवश्यकता नास्ति मम। 
अहम्‌ उद्योगं न दास्यामि इति उक्तवान्‌। 
अत्रान्तरे कस्यचित्‌ 


७ | 


शकटस्य | 
आगमनशब्दः श्रुतः। वरदराजः टिति अग्रे | 
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गत्वा शकटं स्थगयित्वा शकटम्‌ आरुह्य 
ततः निर्गतवान्‌ 


प्रातःकाले सः विवाहस्थलं गतवान्‌।. 


विवाहकार्यक्रमं समाप्य अनन्तरदिने प्रातः 
गृहं प्रत्यागतवान्‌। पत्युः आगमनं दष्ट्वा 
द्वारम्‌ उदघाटयन्ती पत्नी भानुमती 
| सन्तोषेण- "भवता सर्वदा उल्लिख्यमानः 
भवतः मित्रं राजशेखरः ह्यः रातौ आगतः 
। आसीत्‌। योग्येन आतिथ्येन तं सत्कृत्य 
पाशर्वप्रकोष्ठे शयनार्थं व्यवस्थां कृतवती 
अस्मि" इति निवेदितवती। 

महता सन्तोषेण वरदराजः पाश््वप्रकोष्ठं 
गतवान्‌। किन्तु तत्रे कोऽपि न आसीत्‌। 


मञ्चस्य उपरि एक पत्रं स्थापितम्‌ आसीत्‌। 
इति। 


पत्रे एवं लिखितम्‌ आसीत्‌- 
` वरदराजवर्य! अहं चन्द्रशेखरः, न तु 
। राजशेखरः। भवान्‌ मम प्रामाणिकतायां 
सन्देहं प्रकटयन्‌ महम्‌ उद्योगस्य दानं 
, | निराकृतवान्‌। अस्तु तावत्‌, भवता अरण्ये 
उक्तायां कथायां 
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भवदात्मीयस्य 


राजशेखरस्य प्रस्तावः आसीत्‌। तदाधारेण | 
अह भवतः गृहम्‌ आगत्य आत्मानं राजशेखर 
वदन्‌ भवतः पत्न्याः विश्वासं सम्पादितवान्‌। | 
भवतः पत्नी माम्‌ आदरेण सत्कृतवती। अहं 
भवतः धनपेटिकातः दशसहस्रं रूप्यकाणि , 
स्वीकृतवान्‌ अस्मि। एतस्य धनस्य साहाय्येन 
किमपि वाणिज्यम्‌ आरभ्य धनं सम्पाद्य | 
भवदीयम्‌ ऋणं प्रत्यर्पयिष्यामि। परह्यः 
भवता यदा पृष्टं तदा मम जीवने विचित्रा 
घटना काऽपि न आसीत्‌। एषा एव मम | 
जीवनस्य विचित्र घटना'" इति। 

तत्रैव स्थिता भानुमती पतिं पृष्टवती- 
भवतः, आत्मीयः किमपि अनुक्त्वा एव | 
निर्गतः खलु? पत्रे किं लिखितम्‌ अस्ति?''. 


"विशेषः कोऽपि नास्ति। मम बद्धिहीनतां 
सप्रमाणम्‌ उल्लिख्य प्रामाणिकता नाम का 
इति सुचितवान्‌ अस्ति सः'' इति उक्त्वा तत्‌ | 
पत्रं पेटिकायां सुरक्षितं स्थापितवान्‌ 
वरदराजः ` 
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अभू व्दल्हमीदनामक : कश्चन वणिक्‌ पूर्व 
त॒कदेशे निवसति स्म। सः वृद्धः जातः 


। आसीत्‌। तस्य समीपे एकः उत्तमः अश्वः 


आसीत्‌। अश्वः सुन्दरः आसीत्‌, धावने 
अतिसमर्थः आसीत्‌ अपि। हमीदः तम्‌ अश्वं 
महत्या प्रीत्या पश्यति स्म। किन्तु अश्वम्‌ 
आरुह्य प्रयाणं कर्तुं तस्य वृद्धस्य सामर्थ्यन 
आसीत्‌। अतः अश्वस्य विक्रयणं करणीयम्‌ 
इति सङ्कल्पितवान्‌ सः। . 

एवं स्थिते कदाचित्‌ अजीजः नाम युवकः 
तस्य समीपम्‌ आगत्य विनयेन नमस्कृत्य 
उक्तवान्‌- "श्रीमन्‌! उच्चवकले जन्म प्राप्य 
अपि दैवविकोपकारणतः इदानीं द्‌ःस्थितौ 
स्थितः कश्चन मन्दभाग्यः अहम्‌। भवतः 
अश्वः मम इष्टाय अभवत्‌। किन्तु अश्वस्य 

मल्यं दातं मम सामर्थ्यं नास्ति इदानीम्‌। 


। अनग्रहबद्धया भवता यदि मह्यम्‌ अश्वः दीयेत 
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. सम्पादितं तावत्‌ भवते अर्पयिष्यामि। वषन्ति. 


अश्वदानेन अहम्‌ अनुग्रहणीयः' इति। 


तर्हिं देश-विदेशेषं सञ्चारं कृत्वा अहं धनं | 
सम्पादयेयम्‌। एकवषभ्यिन्तरे यावत्‌ 


अवश्यं प्रत्यागमिष्यामि। अतः मयि विश्वस्य 


हमीदः क्षणकालं विचिन्त्य, अश्वम्‌ 
अजीजाय यच्छन्‌ उक्तवान्‌- ` ` अस्तु. मित्र! 
भवतः वचने विश्वस्य अश्वं यच्छामि। नयत्‌ 
तावत्‌ ' इति। ्‌ 

अजीजः सन्तोषेण अश्वम्‌ आरूढवान्‌, 
वेगेन ततः निर्गतवान्‌ च। कानिचन दिनानि 
प्रयाणं कृत्वा सः एक नगर प्राप्तवान्‌। 

सः राजमार्गेण गच्छन्‌ आसीत्‌। यदा सः 
राजभवनस्य पुरतः गच्छन्‌ आसीत्‌ तदा 
महाराजस्य दुष्टिः तदीयस्य अश्वस्य उपरि 
पतिता। राजा इटिति भटं सम्प्रेष्य अजीजं | 
स्वसमीपम्‌ आनायितवान्‌। पृष्टवान्‌ च- | 
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`भवान्‌ केन म॒ल्येन एतम्‌ अश्वं विक्रेतुम्‌ 


इच्छति ? ` इति। ्‌ | 
तदा अजीजः राजानम्‌ उक्तवान्‌- ' प्रभो! 
अपूर्वः अश्वः एषः। एतस्य मूल्यं नवशतं 
दीनाराः। तावत्‌ धनं दत्तं चेत्‌ इदानीम्‌ एव 
अश्वं दातुं सिद्धः अहम्‌" इति। ८ 
अजीजः अत्यधिक मृल्यं वदन्‌ अस्ति इति 
राज्ञः विचारः। किन्त कथल्न्वित्‌ अश्वः 
अवश्यं प्राप्तव्यः इति तु प्रबला इच्छा। अतः 
। सः अजीजम्‌ उक्तवान्‌- '' भोः, भवता उक्तं 
| मूल्यम्‌ अत्यधिकम्‌। मया विचिन्त्य निर्णयः 
वक्तव्यः। अतः श्वः भवान्‌ अत्र पुनः 
आगच्छतु! तदानीं मृल्यनिश्चयं करवाव ' 
इति। 


६. 


 अजीजः ततः निर्गतवान्‌। राजा मन्त्रिणः | 
आहय पृष्टवान्‌- ` एतस्मात्‌ तरुणतः 


न्यूनमूल्येन अश्वं प्राप्तं कः उपायः?" इति। 


मन्त्रिणः तु स्वविचारान्‌गृणम्‌ एकैकम्‌ 
उपायं सूचितवन्तः। किन्तु एकः अपि उपायः 
राज्ञे न अरोचत। अन्ते मृख्यः मन्त्री राजानम्‌ 
उक्तवान्‌- ` प्रभो, श्वः प्रातः यदा सः तरुणः 
अत्र आगमिष्यति तदा भवान्‌ राजक्मा्यां सह ` 
गत्वा तेन सह मूल्यविषये चर्चां करोतु। 
राजकमारी यत्‌ म॒ल्यं वदति तेन मूल्येन सः ¦ 
अश्वं दद्यात्‌ एव। एषः अपि उपायः यदि न ¦ 
फलेत्‌ तर्हि दण्डोपायं कञ्चित्‌ चिन्तयाम" 
इति। | 

मुख्यमन्त्रिणः सूचना राज्ञे अरोचत। सः | 
अनन्तरदिने भटान्‌ आज्ञापितवान्‌ यत्‌ यदासः 
तरुणः आगमिष्यति तदा तं अन्तःपुरोद्यानं 
प्रति नयन्तु इति। मृल्यप्रस्तावतः पूर्व॑म्‌ 
उपायेन वशीकर्तुम्‌ इच्छन्‌ सः राजकमारीम्‌ 


एकाकिनीं तत्र प्रेषितवान्‌। ` 


अजीजः यदा अश्वम्‌ आरुह्य पुष्पो्यानम्‌ , 
आगतवान्‌ तदा राजकमारी शिलामण्डपे 
उपविष्टवती आसीत्‌। सौन्दर्यखनी इव 
स्थितां राजकमारीं दष्टवतः अजीजस्य हृदये ` 
कम्पनम्‌ उत्पन्नम्‌। राजकमारी अपि सुन्दर 
तं यवकं द्ष्ट्वा आकृष्टा अनुरक्ता च 
अभवत्‌। सा चिन्तितवती यत्‌ एतस्य | 
उत्कृष्टस्य अश्वस्य स्वामी एषः सुन्दरः 
तरुणः एव भवितुम्‌ अर्हति, न तु मम पिता 


चन्वमराना 


ध | 
अन्‌रागयुक्तया पश्यन्ती 
राजकमारी अजीजस्य समीपम्‌ आगतवती। 
 मन्दस्वरेण उक्तवती च~ ` सुन्दराङ्ग! यदि 
भवान्‌ न्यूनमूल्येन अश्वस्य विक्रयणं न कूर्यात्‌ 
तर्हिं भवतः शिरः शरीरात्‌ पथक्‌ भवेत्‌। 
। अतः उपायेन इतः पलायनं भवतः क्षेमाय 
भवेत्‌। मम समीपे एकम्‌ अवगुण्ठनम्‌ अस्ति, 
यस्य च अन्तः बहवः दीनाराः सीवनेन 
योजिताः सन्ति। यदा मम पिता अत्र 
आगच्छति तदा भवान्‌ पातुं जलम्‌ 
आवश्यकम्‌ इति वदत्‌। जलानयनव्याजेन 
अहम्‌ अन्तः गत्वा तत्‌ अवगृण्ठनं धृत्वा 
। आगमिष्यामि। ततः आवाम्‌ अश्वस्य उपरि 
उपविश्य इतः पलायनं करवाव ` इति। 
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. अत्रान्तरे राजा तत्र आगतवान्‌। अजीजः ` 
उक्तवान्‌ यत्‌ मम महती पिपासा इति। 
राजकमारी जलानयनव्याजेन अन्तः 
गतवती। दीनारयुक्तम्‌ अवगृण्ठनं धृत्वा | 
जलचषकेण सह बहिः आगतवती च। 
जलस्वीकरणव्याजेन अजीजः राजकमार्याः 
हस्तं गहीत्वा तां ज्ञटिति अश्वस्य उपरि 
उपवेशितवान्‌। स्वयं चापि अश्वस्य उपरि 
उपविश्य विद्युद्धेगेन ततः पलायितवान्‌। 

क्षणत्रयस्य अनन्तरं राजा कि प्रवृत्तम्‌ इति 
ज्ञातुं शक्तवान्‌। अतः सः अश्वरोहिणः 
भटान्‌ तौ ग्रहीतुं प्रेषितवान्‌। अजीजस्य 
अश्वः तु वायुवेगेन धावति स्म। अतः 
अजीजः कस्यां दिशि अगच्छत्‌ इति ज्ञातुम्‌ 
एव अशक्नवन्तः भटाः ` निराशया 




















प्रत्यागतवन्तः। 
अजीजः राजकमार्या सह बहुषु देशेषु 
प्रयाणं कृतवान्‌। दिनानि मासाः च गताः। 
। अश्वप्रत्यर्पणसमयः अपि उपस्थितः। 
अश्वप्रत्यर्पणं स्मरन्‌ अजीजः म्लानमुखः 
जातः। एतत्‌ द्ष्ट्वा राजक्मारी 
आतङ्कमिभध्ितेन स्वरेण पृष्टवती- 
| "मुखस्य म्लानतायाः कारणं किम्‌? इति। 
अजीजः अश्वप्राप्तिवृत्तान्तं, हमीदाय यत्‌ 
वचनं दत्तं तच्च विस्तरेण निवेद्य उक्तवान्‌- 
| "प्रिये! हमीदेन दत्तस्य वचनस्य अनुगुणं मया 
भवती दीनारयुक्तं वस्त्रं च तस्मै दातव्यम्‌। 





` | ऋते भवत्याः मम प्राणधारणं प्रायः 
। असम्भवम्‌ ' इति। 
सर्वं॒श्रत्वा राजकमारी आश्चर्यम्‌ 


अनुभवन्ती उक्तवती- ` भवान्‌ मम हृदयं 
जितवान्‌ इत्यतः सर्वस्वं परित्यज्य अहं भवता 
सह आगतवती। एतावत्पर्यन्तं यत्‌ प्रवृत्तं तत्‌ 
| हमीदः न जानाति खलु? अतः अश्वस्य 
| मूल्यरूपेण तस्मै सहस्नं दीनारान्‌ ददातु। 


तावता अलम्‌'' इति। 


किन्तु वचनभङ्गं कर्तृ .न इच्छति स्म | 
अजीजः। अतः सः स्वनगरं गत्वा हमीदं | 
दृष्ट्वा उक्तवान्‌- "श्रीमन्‌! भवतः अश्वस्य 
कारणतः मया राजक्मारी दीनारयुक्तम्‌ 
अवगुण्ठनं च प्राप्तम्‌। कृपया स्वीकरोतु ' | 
इति। = 

अजीजस्य प्रामाणिकतां दुष्ट्वा नितराम्‌ 
आश्चर्यचकितः हमीदः उक्तवान्‌- '*भवतः 
वचनपरिपालननृद्धिं दुष्ट्वा अहं नितरां | 
सन्तुष्टः अरिमि।. राजकमारीं तु भवान्‌ | 
स्वचातूर्येण स्वसामर्थ्येन च प्राप्तवान्‌। अतः | 
तां परिणीय सुखेन जीवतु भवान्‌। यावन्तः |. 
दीनाराः प्राप्ताः तत्र अर्धं भागं मह्यम्‌ 
अर्पयत्‌। अश्वः च भवदीयः एव तिष्ठतु 
इति। | | 
एतेन अजीजः राजकमारी च सन्तुष्टौ। 


ततः अल्पे एव काले अजीज-राजकमार्योः 


विवाहः सवैभवं सम्पन्नः। हमीदः तौ 
सन्तोषेण आशिषा अनुगृह्य प्रेषितवान्‌। 
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बहनीडनिर्माता पक्षी 


'जेन्नी रेन्‌' नामकः पक्षी आकारेण नितरां 
लघुः। `स्कट्री' `जरगी' इत्यपि तस्य अन्यत्‌ 
नामद्रयम्‌। एतस्य ल्याटिनूनाम तु 
दरोग्लोडैट्स्‌ इति। एषः पक्षी आकारेण लघु 
चेदपि एतस्य सामर्थ्यं तु अपूर्वम्‌। एषः महतः 
पक्षिणः अपि धैर्येण सम्मुखीकरोति। 
नीडनिर्माणं तु पँपक्षी करोति। एषः युगपत्‌ 
एव बहून्‌ नीडान्‌ रचयति। एतेषु योग्यम्‌ एक 
चित्वा अण्डानि प्रसूते पक्षिणी । 





अहो, कीटसामर्थ्यम्‌। 
पिस्सूनामकः कश्चन कीटः स्वस्य द्यस्य अपेक्षया अपि शतगुणितं दैर्घ्यं क्षणाभ्यन्तरे कूर्दनेन क्रामति। पृष्ठतः 
कार्दने अपि समर्थः एषः। पिपीलिकाः १६ वर्षाणि यावत्‌ जीवन्ति। एताः स्ववसतौ विविधान्‌ कीटान्‌ अतिथित्वेन 
पोषंयन्ति। एतादृशस्य अतिथेः शरीरात्‌ यः मधुरः रसः स्रवति सः एव पिपीलिकानाम्‌ आहारः। बाह्यः शत्रुः 
अन्तः प्रविश्य कीटसम्पत्तिं न नाशयेत्‌ इति उदेशेन पिपीलिकाः सुवक्षादलस्य अपि व्यवस्थां कूर्वन्ति। 
श्वेतपिपीलिकाः कदाचित्‌ उच्नतान्‌ वल्मीकान्‌ निर्मान्ति। एतादशानां वल्मीकानाम्‌ ओत्नत्यं कदाचित्‌ १५-२० 
द्वादशाङ्गुलोत्नतं भवति। एतेषां दशनतः मिश्चदेशीयानि शङ्कुगृहाणि स्मृतिपथम्‌ आगच्छन्ति। 








महाकारिका जतुका 


उडइयनसमर्थः स्तन्यपायी जतुकापक्षी एकः 
एव। जतुकासुः महाकारिकाः अपि भवन्ति, 
यासां च नाम 'कलांग्‌ः इति उच्यते, 
एतादुश्यः महाकारिकाः जतुका 
इण्डोनेशिया मलेशिया इत्यादिषु देशेषु 
दुश्यन्ते। एतासां पक्षयोः दैर्ध्यं प्रायः ७२ 
अङ्गुलमितं भवति। 


` विवाहदिने किमर्थ न उपस्थितः? 


रामः- श्याम, अभिनन्दनानि! 
श्यामः - अनुगृहीतोऽस्म। किन्तु किमर्थं 
भवान्‌ विवाहदिने न उपस्थितः? 

। रा - महती इच्छा तु आसीत्‌। किन्तु 
विरामः एव न लब्धः। 

श्या -मिथ्यावचनं तु न खलु एतत्‌? 

रा - सर्वथा न) मम पत्नीं पृच्छतु तावत्‌। 
विरामप्राप्त्यर्थं मया बहुधा प्रयत्नः 

| कृतः। किन्तु सवं विफलम्‌ । 

श्या - तर्हिं पत्नी वा प्रेषणीया आसीत्‌। 


रा - गच्छतु इति ताम्‌ अहम्‌ उक्तवान्‌। 
किन्तु तावदूरम्‌ अहम्‌ एकाकिनी न 
गच्छामि इति उक्तवती सा। 
श्या - भवन्तौ अवश्यम्‌ आगच्छतः इति 
| निरीक्षितम्‌ आसीत्‌ मया। 
रा - किं कतुं शक्येत? स्वं दैवा धीनम्‌। 
| तदस्त, भवान्‌ कदा सपत्नीकः मम 
गृहम्‌ आगच्छति? 


| श्या - आगामिभानुवासरे तदनन्तर भान्‌- 

वासरे च अन्यत्र गमनं निश्चितम्‌ 

एव । ततः त्‌ ..... । 

| रा ~ ततः पूर्वम्‌ एव कदाचित्‌ सायङ्काले 

आगच्छत्‌ | 

श्या - अस्तु! मम पत्नीं पृष्ट्वा दूरवाण्या 
दिनं सुचयिष्यामि। 
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चित्रशीर्षिका-स्पर्धा * पारितोषिकं १००/- रूप्यकाणि | 
विजितां शीर्षिका जनवरी-९३ मासे प्रकटयिष्यामः। ` 





17. 74818781811 21. 7421272129 


+ उपरितनं चित्र्यं पश्यन्त्‌। * युक्तां शीर्षिकां परस्पर-सम्बन्धि-वाक्यद्रयेन लिधित्वा नवम्बर्‌-२० दिनाङ्कतः पूर्वम्‌ एव 
परषयन्त्‌। * अनन्तरम्‌ आगताः शीर्षिका न परिशीलयिष्यामः। * स्पर्धायां विजेता १००/- रूप्यकात्मकं पारितोषिकं प्राप्स्यति । 
+ शीर्षिका: समपत्रे (पोस्ट्‌-काड) लेखनीयाः। तत्र अन्यः विषयः न लेखनीयः। * अधोनिर्दिष्ट -सङ्केताय शीर्षिका: प्रेषणीयाः- 


चन्दमामा (संस्कृतम्‌) ' अक्षरम्‌", ८ उपमार्गः, 17 चटुः, गिरिनगरम्‌, बेङ्गलूरु-५६००८१ 





[5 सष्टम्बर्‌'मासस्य चित्रशीर्षिकास्पधयाः परिणामः- 
प्रथमचित्रम्‌ - अवलम्बते सविस्रम्भम्‌। 
दवितीयचित्रम्‌ - समर्पयति सविभ्रमम्‌। 
प्रेषकः - श्री शूराध्यायी वि.जि.एस्‌. घनपाठी, ९/ए-४, वारनुमार्गः, मैलापुरम्‌, मद्रास्‌-४ 





चन्दमामा 


वाधिकं ग्राहकशुल्क (भारते) रू. ४८-०० 
विदे य-ग्राहकशुल्क-विवरणार्थं लिखन्तु - 
डाल्टन्‌ एजन्सीस्‌, चन्दमामा बिल्डिङ्ग्स्‌, वडपठ्नी, मद्रास्‌- ६०००२९६ 





एषणाऽ१<५ ९५ ए. (ऽप ^प^ ^ रहा ० एलो ० (त ^ 0 ^. 16.14. एए ८ ^ ऽ , (18108713. 
718 एपाना६5, 30304181, 2184155 600 926 ([ाका8). (गाप्गागहठ हता ०: +^ रए 


व य 


€ अणालऽ, अपतद" 870 0€ञष्ा5 ८0111 :171<व काला अट छआतेपं+८ फला ग € एपाजेाहा$ उत त्मका 0 80 गणीाद् 
(टो 0 21# नाद्रा पा 06 कटञाा च त्ल्णाा द ० 19 | । 


अपने प्यारे चहेते के लिए जो हो दर सुदूर 
है न यहाँ अनोखा उपहार जो होगा प्यार भरप्र 
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प्यारी -प्यारी सी चदामामा दीजिए उसे उसकी अपनी पसंद की भाषा मे - 
आसामी, बंगला, अंग्रेजी, गुजराती, हिन्दी, कन्नड 
मलयालम, मराठी, उडिया, संस्कृत, तमिल या तेलृग्‌ 
- ओर धर से अलग कहीं दूर रहे उसे लूटने दीजिए धर की मौज -मस्ती 


_ चन्दे की दरें (वार्षिक) 
आस्ट्रेलिया, जापान, मलेशिया ओर श्रीटंका __ _ आरस्टेलिया, जापान, मलेशिया ओरश्रीटंकाकेलिएु के लिए 





समुद्री जहाज से रु. 105.00 वायुसेवासेरु. 252.00 
ष फ़ान्स, सिंगापुर, य्‌.के., य्‌.एस.ए., 
न पश्चिम जर्मनी ओर दूसरे देशो के लिए 


 , समुद्री जहाजसे रु. “~+.00 वायुसेवासेरु. 25200 ` 


अपने चन्ये कौ रकन ति - रक या मनी ओडर हारा 
'चन्दामामा प्लिकेशन्स' के नाम से निम्न पते पर भ्रेजिएः 





सक््यलेशन मैनेजर, चन्दामामा पव्लिकेशन्स, चन्दामामा बिल्डिग्स, बडपलनी, मद्रास - ६०० ०२६. 
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